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AUS TRADITION MODERN – 
SEIT MEHR ALS 100 JAHREN

Wer als Brillenhersteller* auf mehr als ein Jahrhundert Erfah-
rung zurückblicken kann, arbeitet dieses Wissen nicht nur in 
jede einzelne Brille ein, sondern auch in jede Partnerschaft.

Als deutscher Hersteller mit hohen Ansprüchen sind wir in 
der Kompetenz auf Augenhöhe mit Ihnen. Denn bei uns im 
Haus arbeiten zahlreiche Augenoptiker.

Gemeinsamer Austausch wird bei uns großgeschrieben: Un-
seren hohen Qualitätsansprüchen treu zu bleiben und den 
Wünschen unserer Kunden nachzukommen, das funktioniert 
allein mit dem Vertrauen einer echten Partnerschaft.

MODERN BY TRADITION - 
FOR MORE THAN 100 YEARS

An eyewear manufacturer that is able to look back on more 
than 100 years of experience, will not only incorporate this 
specialist knowledge into every single pair of glasses, but also 
into every partnership. 

As a German manufacturer with high quality standards, we 
are on a par with our partners when it comes to expertise.  
This is because numerous ophthalmic opticians work for our 
company. 

We consider the mutual exchange of ideas and expertise to 
be a priority: we can only remain faithful to our high quality 
standards, and meetthe requirements of our customers, with 
the trust that exists in a true partnership.

“WE ARE 
THE OPTICIAN’S 

PARTNER.” 

*Zur besseren Lesbarkeit wird auf die gleichzeitige Verwendung der Sprachformen m/w/d verzichtet. 
  Sämtliche Personenbezeichnungen gelten gleichermaßen für alle Geschlechter.

„ WIR SIND  
DER PARTNER   
DES OPTIKERS.“



MODERNE PAR TRADITION – 
DEPUIS PLUS DE 100 ANS

Tous les fabricants de lunettes riches d’une expérience de 
plus d’un siècle intègrent leurs connaissances non seulement 
dans chacune de leurs paires de lunettes mais aussi dans cha-
cun de leurs partenariats. 

Fabricant allemand soucieux de la qualité, nos compétences 
sont d’un niveau équivalent aux vôtres. En effet, nos effectifs 
comptent de nombreux opticiens. 

L’échange est pour nous primordial : Pour satisfaire à nos 
strictes exigences en matière de qualité et aux souhaits de 
nos clients, la confiance  d’un partenariat authentique est fon-
damentale.

MODERNIDAD CON TRADICIÓN 
DESDE HACE MÁS DE 100 AÑOS

Si un fabricante de gafas tiene más de un siglo de historia a 
sus espaldas, no solo reflejará este bagaje en cada una de las 
gafas, sino también en cada alianza. 

Como fabricante alemán con una elevada exigencia miramos 
de igual a igual a nuestros socios en cuanto a competencia, 
ya que en nuestra casa trabajan un gran número de ópticos. 

Los intercambios frecuentes son muy importantes para noso-
tros: Seguir fieles a nuestros estándares de calidad y satisfa-
cer los deseos de nuestros clientes solo funciona confiando 
en una auténtica colaboración.

« NOUS SOMMES 
LE PARTENAIRE 

DE L’OPTICIEN. »
«SOMOS EL SOCIO 

DE LOS ÓPTICOS»
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„BEI UNSEREM  
TELEFONSERVICE 
KOMMEN SIE MIT 

JEDER FRAGE  
DURCH.“

SERVICE
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DIE HOTLINE VON ESCHENBACH ZUM ORTSTARIF

Service steht bei Eschenbach an erster Stelle. Mit unseren Hotlines bieten wir Ihnen höchsten Servicekomfort zum Ortstarif. 
Erstklassige Betreuung und größte Zufriedenheit für Sie und Ihre Kunden, das ist unsere Motivation – jedes Mal wenn wir den 
Hörer abnehmen.

SCHNELLE UND KOMPETENTE ANTWORTEN AUF IHRE FRAGEN RUND UM:
• Bestellungen
• Ansichtsmodelle
• Reparaturen
• Reklamationen
• Rücksendungen
• und Sonstiges

BESTELLUNGEN - BLITZSCHNELL UND UNKOMPLIZIERT
Ein telefonischer Auftrag ist der schnellste Weg für Ihre Bestellung, denn das Tempo unserer Service-Crew ist ungeschlagen. 
Zehn Sekunden und ein Mitarbeiter ist für Sie da. Eine Minute und Ihr Auftrag ist in Bearbeitung. Sollte ein Produkt einmal nicht 
mehr verfügbar sein, beraten unsere Profis Sie direkt über Alternativen.

REKLAMATIONEN – AUCH DAS KANN VORKOMMEN
Viele Reklamationen lassen sich schnell und teilweise auch ohne Einsendung der Brille lösen, wenn Sie uns vorher anrufen. 
Sollte doch eine Rücksendung nötig sein, senden Sie die Ware bitte mit Angabe des Reklamationsgrundes ein. Ein Kaufbeleg 
erleichtert uns die Abwicklung. 

REPARATUREN EYEWEAR – LÖSUNGEN FÜR JEDES MODELL
Reparaturen sind manchmal einfacher als sie scheinen, und ein Telefonat vorab kann vieles schon klären. So läuft es reibungslos: 
Bei Schäden innerhalb der Gewährleistung tauschen wir Ihnen das defekte Teil kostenlos aus. Sollte das erforderliche Ersatzteil 
nicht mehr lieferbar sein, bemühen wir uns um ein Alternativmodell. 

RÜCKSENDUNGEN – SO KOMMT ALLES AN
Bitte schicken Sie Artikel nie unfrei zurück. Da hier unverhältnismäßig hohe Kosten entstehen, können wir solche Sendungen 
nicht annehmen. Bitte senden Sie auch keine mangelfreie Ware ohne Absprache an uns. Bei Fragen hilft Ihnen gerne Ihr 
Gebietsleiter weiter.

ESCHENBACH ONLINE – SERVICE RUND UM DIE UHR
Kennen Sie schon den Medienpool – unser exklusives Marketing-Portal? Hier finden Sie Kampagnen-Motive, Brillenfotos, 
Logos, Anzeigenvorlagen und vieles mehr für Ihre Print-Aktivitäten. Erstklassiges Material aus allen Unternehmensbereichen 
für Ihre Anzeigen, Mailings oder  PR-Schaltungen. Einfach downloaden – professionell und schnell. Wenn Sie den Medienpool 
nutzen möchten, rufen Sie uns an, und wir beraten Sie persönlich.

Montag bis Donnerstag  von 8.00 – 18.00 Uhr
Freitag                            von 8.00 – 17.00 Uhr

Per Telefon unter
01801 111012 – zum Ortstarif
+49 911 36 00-73

Per Fax unter
+49 911 36 00-358 – Zentrale
+49 911 36 00-339 – Eyewear

Per Mail an
verkauf@eschenbach-optik.de

SERVICE
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THE SERVICE FROM ESCHENBACH

ORDERS - SUPER FAST AND UNCOMPLICATED
The quickest way to place an order is to give us a phone 
call. The speed of our service team is unbeatable. Within 
ten seconds, your call will be answered by a member of our 
team. And in just one minute, we will have started to process 
your order. If a product is no longer available, our team of 
professionals will advise you directly on alternatives. 

COMPLAINTS – 
BECAUSE SOMETIMES, THEY DO HAPPEN
Many complaints can be resolved quickly and without the 
eyewear having to be returned, if you phone us to begin with. 
If it is necessary to return a product, please send the goods 
together with an explanation of the reason for the complaint. 
If you enclose a proof of purchase, this will make it easier for 
us to process the complaint. 

EYEWEAR REPAIRS - SOLUTIONS FOR EVERY MODEL
Repairs are sometimes simpler than they may first appear, 
and if you phone us up to begin with, we can often resolve 
many issues. We can then ensure that everything runs 
smoothly: in the event of a claim within the warranty period, 
we will replace the defective component free of charge. If the 
required component is no longer available, we will endeavour 
to find an alternative model. 

RETURNS - MAKING SURE THEY ARRIVE SAFELY
Never return goods without paid postage. Excessive charges 
can be incurred in the case of unpaid postage and we are una-
ble to accept these returns. Never return any goods which 
are free from defects without prior agreement with us. Your 
Area Manager will be delighted to answer any queries you 
may have.   

“OUR TELEPHONE SERVICE 
IS HERE TO DEAL WITH 

ALL YOUR QUESTIONS.”

SERVICE
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SERVICE ESCHENBACH 

COMMANDES – 
DES PROCÉDURES SIMPLES ET ULTRA-RAPIDES
La solution la plus rapide pour passer vos commandes consiste 
à nous téléphoner. Notre équipe du service clientèle fait en 
sorte que vos commandes soient traitées dans les plus brefs 
délais. Votre appel est pris en l‘espace de dix secondes. Une 
minute plus tard, la commande est déjà en cours de traitement. 
Si jamais un produit n‘est pas disponible, nos conseillers vous 
proposent directement des solutions de remplacement. 

RÉCLAMATIONS – 
PARCE QU‘IL FAUT ÊTRE PARÉ À TOUTE ÉVENTUALITÉ
En nous contactant préalablement par téléphone, de nom-
breuses réclamations peuvent être traitées rapidement sans 
forcément avoir besoin de nous retourner les lunettes. S‘il est 
néanmoins nécessaire de nous expédier des articles, veuillez 
indiquer le motif de la réclamation et joignez si possible un 
justificatif d‘achat afin de simplifier le traitement du dossier. 

RÉPARATIONS EYEWEAR – 
À CHAQUE MODÈLE SA SOLUTION
Les réparations sont parfois plus faciles qu‘il n‘y paraît et un 
simple coup de fil peut déjà résoudre bien des choses. Nos 
procédures permettent un déroulement sans encombre 
des réparations : en cas de dommage survenant durant la 
période sous garantie, nous remplaçons gratuitement la pièce 
défectueuse. Si une pièce détachée n‘est plus disponible, nous 
vous proposons dans la mesure du possible un modèle de 
remplacement.

RETOURS – AFIN QUE TOUT ARRIVE À BON PORT
Merci de ne jamais nous retourner les articles en port dû. 
Ces envois sont surtaxés et nous ne pouvons les accepter. De 
même, nous vous prions de ne pas nous retourner d‘articles 
exempts de défauts sans nous avoir préalablement contactés. 
Si vous avez des questions, votre responsable régional se 
tient à votre service..   

SERVICIO ESCHENBACH 

PEDIDOS -  INSTANTÁNEOS Y SIN COMPLICACIONES
El encargo telefónico es la manera más rápida de realizar su 
pedido. Y es que la rapidez de nuestro equipo de atención 
es insuperable. En diez segundos tiene a un asistente a su 
disposición. En un minuto su encargo ya se está procesando. 
En caso de que un producto ya no esté disponible nuestros 
profesionales le asesorarán directamente sobre posibles 
alternativas.

RECLAMACIONES -  TAMBIÉN PUEDEN SUCEDER
Muchas reclamaciones pueden resolverse rápidamente y 
en ocasiones no es necesario el envío de las gafas, siempre 
y cuando nos haya contactado antes telefónicamente. Si 
finalmente es necesaria una devolución deberá enviar 
el artículo indicando el motivo de la reclamación. Un 
comprobante de compra nos facilitará la tramitación.

REPARACIONES DE ARTÍCULOS ÓPTICOS -
SOLUCIONES PARA CADA MODELO
En ocasiones las reparaciones son más sencillas de lo que 
parecen y una llamada por adelantado puede empezar a 
aclarar muchas cosas. Así funciona sin complicaciones: en caso 
de daños dentro del periodo de garantía le reemplazaremos 
la pieza dañada de forma gratuita. Si la pieza de repuesto 
requerida no está disponible, haremos todo lo posible para 
proporcionarle un modelo alternativo.

DEVOLUCIONES - ASÍ LLEGA TODO A SU DESTINO
Por favor, nunca envíe a porte debido un artículo de vuelta. Ya 
que debido a los altos costes que se pueden generar, no pode-
mos aceptar envíos de este tipo. Por favor, no envíe ningún 
artículo en perfecto estado sin que nos los haya comunicado 
previamente. En caso de dudas le atenderá su encargado de 
área. 

« NOTRE SERVICE 
TÉLÉPHONIQUE 

RÉPOND À TOUTES VOS 
QUESTIONS. » «NUESTRO SERVICIO DE 

ATENCIÓN TELEFÓNICA 
RESPONDE A TODAS SUS 

PREGUNTAS.»

SERVICE
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THE ONLINE SHOP IS GOOD TO GO

Order anything from Eschenbach‘s extensive range 
online - it‘s quick and easy.

Our product packages are successful and matched to 
each other - choose the ones that suit you.

It‘s easy to find your products by article number or 
descriptive text.

Or benefit from the user-friendly search variant and see 
all the information you need in the highly informative 
detailed views.

Obtain further product information just one mouse click 
away.

Click again to add your products to your shopping cart.

ALL YOU NEED TO REGISTER IS YOUR 9-FIGURE CUS-
TOMER NUMBER.

„UNSERE KUNDEN 
HABEN IHREN 

EIGENEN SCHLÜSSEL FÜR 
ESCHENBACH ONLINE."

SERVICE RUND UM DIE UHR

Bestellen Sie online schnell und bequem aus dem umfang-
reichen Eschenbach-Sortiment.

Wählen Sie erfolgreiche und aufeinander abgestimmte 
Produktpakete aus.

Finden Sie Ihre Produkte ganz einfach mit Hilfe von 
Artikelnummern oder Beschreibungstexten

Nutzen Sie die komfortable Variantensuche und informie-
ren Sie sich anhand aussagekräftiger Detail-ansichten.

Holen Sie sich mit einem Mausklick weitere Produkt-
informationen.

Und legen Sie Ihre Produkte mit einem Klick in den 
Warenkorb.

FÜR DIE REGISTRIERUNG BENÖTIGEN SIE IHRE 9-STEL-
LIGE KUNDENNUMMER.

SOLLTEN SIE TECHNISCHE PROBLEME BEI DER 
REGISTRIERUNG ODER EINER BESTELLUNG HABEN, 
WENDEN SIE BITTE SICH AN UNSEREN KUNDEN-
SERVICE: +49 911 3600-73.
  

WIR HELFEN IHNEN GERNE WEITER !

"OUR CUSTOMERS
 HAVE THEIR OWN 

PERSONAL CODE FOR 
ESCHENBACH ONLINE."

ONLINE SHOP
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TIENDA ONLINE: 
ABIERTA LAS 24 HORAS

Elija el producto deseado del amplio surtido de 
Eschenbach y realice su pedido de forma rápida y cómo-
da a través de internet.

Seleccione paquetes de productos de éxito completa-
mente armonizados.

Encuentre fácilmente los artículos deseados mediante 
las referencias de artículo o los textos descriptivos.

Utilice la práctica función de búsqueda de modelos y 
obtenga toda la información necesaria mediante las vis-
tas detalladas de producto.

Obtenga más información sobre el producto con tan solo 
un clic.

Haga clic de nuevo para colocar todos sus productos en 
la cesta de la compra.

PARA PODER REGISTRARSE SOLO NECESITA SU NÚME-
RO DE CLIENTE DE 9 DÍGITOS.

LA BOUTIQUE EN LIGNE EST LANCÉE

Passez facilement et rapidement commande en ligne 
parmi les nombreux articles de la gamme Eschenbach.

Sélectionnez des packs de produits performants et coor-
donnés.

Trouvez vos produits très facilement grâce aux réfé-
rences des articles ou aux textes descriptifs.

Profitez de la recherche de variante pratique et infor-
mez-vous en parcourant les vues détaillées parlantes.

Accédez en un clic à des informations complémentaires 
sur les produits.

Et en un clic, ajoutez vos produits au panier.

POUR VOUS INSCRIRE, VOUS AVEZ BESOIN DE VOTRE 
NUMÉRO DE CLIENT À 9 CHIFFRES.

« NOS CLIENTS ONT LEUR 
PROPRE CLÉ D’ACCÈS À 
ESCHENBACH ONLINE. » 

«NUESTROS CLIENTES 
TIENEN SUS PROPIAS 

LLAVES PARA LA TIENDA 
ONLINE DE ESCHENBACH.»

WWW.ESCHENBACH-OPTIK-ONLINE.COM

ONLINE SHOP
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BRENDEL EYEWEAR 13

DIE MARKE

BRENDEL eyewear ist Mode fürs Gesicht. Inspiriert von internationalen Laufstegen, Stylisten und Visagisten, bietet BRENDEL 
eyewear Modelle, die gleichzeitig die natürliche Ausdruckskraft jeder Frau unterstreichen. Den Grundsatz „FASHION MEETS 
FRAME“ nehmen wir besonders ernst. Von seriös sachlich über feminin verspielt bis betont mondän bietet BRENDEL eyewear 
die komplette Bandbreite weiblicher Stilmittel. So wird eine BRENDEL eyewear Brille stets zum treffsicheren Accessoire für 
die Persönlichkeit ihrer Trägerin. BRENDEL eyewear ist nicht einfach nur Brillenmode für Frauen, sondern auch von Frauen. 
Die hochwertigen Fassungen sind von Brillenmacherinnen erdacht und hergestellt – überwiegend in Handarbeit – und sogar das 
Brand Management wird bei uns von weiblicher Hand geführt.

THE BRAND

BRENDEL eyewear is fashion for the face. Inspired by international catwalks, stylists and make-up artists, BRENDEL eyewear 
offers models that simultaneously highlight the natural expressiveness of every woman. We take the principle of “FASHION 
MEETS FRAME” particularly seriously. From serious practicality, to playful femininity, right through to accentuated chic, 
BRENDEL eyewear offers the complete range of feminine styles. As a result, BRENDEL eyewear will always be the perfect 
accessory for underlining the personality of the females who wear this brand. BRENDEL eyewear is not just simply stylish frame 
design for women, but also by women. The high quality frames are conceived and made - predominantly hand-crafted - by female 
frame-makers – and even brand management is guided by female hands.

LA MARQUE

BRENDEL eyewear est la mode pour le visage. Inspiré des podiums, stylistes et visagistes internationaux, BRENDEL eyewear 
offre des modèles qui soulignent en même temps l’expressivité naturelle de chaque femme. Nous prenons très au sérieux le 
principe « FASHION MEETS FRAME ». BRENDEL eyewear offre la gamme complète des éléments de style féminins, sobre 
et sérieux ou enjoué et féminin ou encore résolument mondain. Une lunette BRENDEL eyewear est toujours un accessoire 
pertinent pour la personnalité de sa porteuse. BRENDEL eyewear n’est pas simplement une mode de lunettes faite pour les 
femmes, mais aussi par les femmes. Les montures de qualité supérieure sont dans une large mesure inventées et fabriquées 
manuellement par des lunetières, car chez nous même le brand management est entre des mains de femme.

LA MARCA

BRENDEL eyewear es moda para el rostro. Inspirados por las pasarelas, los estilistas y los maquilladores internacionales, los 
modelos ofrecidos por BRENDEL eyewear resaltan al mismo tiempo la fuerza expresiva natural de cada mujer. El eslogan «FAS-
HION MEETS FRAME» nos lo tomamos muy en serio. Desde serias y objetivas pasando por femeninas y juveniles hasta muy 
sofisticadas, BRENDEL eyewear ofrece una gama completa de herramientas de estilo femeninas. Las gafas BRENDEL eyewear son 
siempre un accesorio certero que se adapta a la personalidad de la mujer que las lleva. BRENDEL eyewear no solo son gafas de 
moda para mujeres, sino también hecha por mujeres. Las monturas de alta calidad han sido creadas y fabricadas por diseñadoras, 
en su mayor parte de forma artesanal, incluso el branding tiene mano femenina en nuestra empresa.

brendel-eyewear.com 
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906201

906199

906200

50 2033 
wohliges marsala 
cozy marsala
marsala 
marsala

60 2066 
schmeichelndes taupe 
flattering taupe
taupe
taupe

40 2044 
sanftes oliv 
soft olive
vert olive
verde oliva

30 2030 
überzeugendes grau 
convincing grey
gris
gris

40 2044 
lässiges salbeigrün
easygoing sage green
vert sauge 
verde salvia

60 2060 
geschmackvolles hellbraun 
tasteful light brown
marron clair
marrón claro

 52 
 24 

 140 
 4

cat.  3 

 53 
 21 

 140 
 4,5

cat.  3

 54 
 18 

 140 
 4

cat.  3

40 2040  
fantastisches waldgrün
fantastic forest green
vert forêt
verde bosque

70 2066 
elegantes petrol
elegant petrol
pétrole élégant
petróleo elegante

50 2033 
verführerisches violett 
tempting violet
violet
violeta

SUN 2024
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30 2060 
sanftes grau 
soft grey
gris
gris

40 2040 
pastelliges oliv 
pastel olive
vert pastel
verde pastel

30 2060 
sanftes grau 
soft grey
gris
gris

906198

906197

 53 
 20 

 140 
 4,5

cat.  3

 52 
 21 

 140 
 4,5

cat.  3

10 2066  
umwerfendes schwarz
stunning black
noir
negro

60 2066  
lässiges taupe
easygoing taupe
taupe
taupe

70 2033  
beruhigendes navy 
calming navy
bleu marine
azul marino

906196

 54 
 19 

 140 
 4,5

cat.  3

60 2060  
geschmackvolles hellbraun 
tasteful light brown
marron clair
marrón claro

70 2030 
kraftvolles petrol 
powerful petrol
pétrole
petróleo

50 2030 
liebenswertes violett 
adorable violet
violet
violeta

BRENDEL EYEWEAR
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906195

906194

40 2044 
zeitloses dunkeloliv 
timeless dark olive
vert olive foncé
verde oliva oscuro

76 2033 
verspieltes blauhavanna 
playful blue demi
havane bleu
habana azul

40 2044 
erfrischendes olivhavanna 
refreshing olive demi
havane vert olive
habana verde oliva

50 2033 
beruhigendes grauviolett
calming grey
gris violet
gris violeta

50 3066 
wohliges marsala 
cozy marsala
marsala
marsala

30 3066 
stilvolles anthrazit
tasteful anthracite
gris anthracite
gris antracita

 53 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3 

 53 
 20 

 140 
 4,5

cat.  3

906188

polyamid UV400 

 54 
 20 

 140 
 4,5

cat.  3

60 2066 
geschmackvolles hellbraun
tasteful light brown
marron clair
marrón claro

60 2066 
wärmendes honighavanna 
warming honey demi
havane miel
habana miel

SUN 2024
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70 3033 
königliches blau transparent 
royal blue transparent
bleu roi transparent
azul real transparente

10 3066  
elegantes schwarz
elegant black
noir élégant
negro elegante

50 3033  
energetisches granatapfelrot 
energizing pomegranate red
rouge grenade
rojo granada

906187

polyamid UV400 

col. 70

 52 
 22 

 140 
 4,5

cat.  3

906184

10 2066  
elegantes schwarz
elegant black
noir élégant
negro elegante

40 2066 
wohltuendes oliv transparent 
pleasant olive transparent
vert olive transparent
verde oliva transparente

 54 
 18 

 140 
 4

cat.  3

30 2033  
kühles grau transparent
cool grey transparent
gris froid transparent 
gris frio transparente

906180

10 3144 
beeindruckendes schwarz matt 
impressive black matt
noir mat
negro mate impresionante

polyamid UV400 

 52 
 20 

 140 
 4,5

cat.  3

BRENDEL EYEWEAR
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46 2033 
achtsames petrol-braun Verlauf 
mindful petrol brown gradient
pétrole-marron dégradé
petróleo-marrón degradado

76 2033  
lebhaftes blau-braun marmoriert 
vivid blue brown marble
bleu vif-marron marbré
azul dinámico-marrón jaspeado

906177

 56 
 18 

 140 
 4

cat.  3

906174

10 2033 
pures schwarz matt 
pure black matt
noir pur mat
negro puro mate

polyamid UV400 

 51 
 19 

 140 
 4

cat.  3

50 2065  
rosébraun milchig 
rose brown milky
rose marron laiteux
rosa marrón semi transparente

906168

polyamid UV400 

col. 50

 52 
 19 

 140 
 4,5

cat.  3

60 3034  
braun verlauf 
brown gradient
marron dégradé
marrón degradado

10 3044  
unkompliziertes schwarz 
easygoing black
noir
negro

46 3033 
schimmerndes braun-blau marmoriert 
shimmering brown-blue marble
marron-bleu marbré
marrón-azul jaspeado

67 3033  
aufregendes petrol-braun verlauf 
exciting petrol-brown gradient
pétrole-marron dégradé
petróleo-marrón degradado

SUN 2024
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905061

905060

55 3035 
zartes flieder
delicate lilac
lilas
lila

50 3033 
unwiderstehliches aubergine
irresistible eggplant
aubergine
berenjena

polyamid UV400 

 52 
 24

 140
 4,5

cat.  3

polyamid UV400 

 54 
 23

 140
 4,5

cat.  3

60 3066 
schmeichelndes schokobraun
flattering chocolate brown
marron chocolat
marrón chocolate 

66 3033 
harmonisches hellbraun
harmonic light brown
marron clair
marrón claro

905059

70 3035 
dramatisches nachtblau
dramatic night blue
bleu nuit
azul noche

10 3033 
umwerfendes schwarz
stunning black
noir
negro

polyamid UV400 

 56 
 17

 140
 4,5

cat.  3

50 3053 
unkompliziertes aubergine
uncomplicated eggplant
aubergine
eggplant

BRENDEL EYEWEAR
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905056

905057

72 3066 
cooles petrol verlauf
cool petrol gradient
pétrole dégradé
petróleo degradado

52 3066 
edle beere verlauf 
noble berry gradient
rouge baie dégradé
rojo baya degradado

polyamid UV400 

 57 
 17

 140
 4,5

cat.  3

polyamid UV400 

 54 
 18

 140
 4,5

cat.  3

40 3067 
erfrischendes waldgrün
refreshing forest green
vert forêt
verde bosque

30 3035 
schmeichelndes grau
flattering grey
gris
gris

80 3066 
edles creme 
noble cream
écru
crema

12 3035 
fesselndes schwarz verlauf
captivating black gradient
noir dégradé
negro degradado

905058

40 3067 
belebendes waldgrün
invigorating forest green
vert forêt
verde bosque

30 3035 
zartes hellgrau
delicate light grey
gris clair
gris claro

polyamid UV400 

 55 
 19

 140
 4,5

cat.  3

50 3063 
erfrischende beere
refreshing berry
rouge baie
rojo baya

SUN 2024
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905055

905054

32 3033 
überzeugendes graubraun verlauf
convincing grey brown gradient
gris marron dégradé
gris marrón degradado

40 3044 
unkompliziertes grün verlauf
uncomplicated green gradient
vert dégradé
verde degradado

polyamid UV400 

 55 
 20

 140
 4,5

cat.  3

polyamid UV400 

 54 
 18

 140
 4,5

cat.  3

70 3033 
erfrischendes petrol / hellgold
refreshing petrol / light gold
pétrole / doré clair
petróleo / dorado claro

30 3035 
luxuriöses anthrazit / roségold
luxurious anthracite / rose gold
gris anthracite / doré rose
gris antracita / dorado rosa

905053

50 3033 
mystisches aubergine / hellgold
mystic eggplant / light gold
aubergine / doré clair
berenjena / dorado claro

40 3044 
beruhigendes oliv / roségold
calming olive / rose gold
vert olive / doré rose
verde oliva / dorado rosa

polyamid UV400 

 56 
 20

 140
 4,5

cat.  3

60 3066 
wärmendes hellbraun / hellgold
warming light brown / light gold
marron clair / doré clair
marrón claro / dorado claro

66 3066 
harmonisches braun verlauf
harmonic brown gradient
marron dégradé
marrón degradado

50 3066 
bezaubernde beere / roségold
enchanting berry / rose gold
rouge baie / doré rose
rojo baya / dorado rosa

BRENDEL EYEWEAR
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905049

60 3066 
klassisches havanna / dunkelgun
classic demi / dark gun
havane classique / gun foncé
habana clásico / gun oscuro

10 3044 
umwerfendes schwarz
stunning black
noir 
negro

polyamid UV400 

 55 
 18

 140
 4,5

cat.  3

905047

10 3044 
pures schwarz / dunkelgun
pure black / dark gun
noir / gun foncé
negro / gun oscuro

30 3035 
überzeugendes anthrazit /
roségold
convincing anthracite / rose gold
gris anthracite / doré rose
gris antracita / dorado rosa

polyamid UV400 

 54 
 18

 140
 4,5

cat.  3

40 3044 
unkompliziertes oliv / hellgold
uncomplicated olive / light gold
vert olive / doré clair
verde oliva / dorado claro

905052

30 3033 
unwiderstehliches graphitgrau matt
stunning graphite grey matt
gris graphite mat
gris grafita mate

10 3044 
überzeugendes schwarz matt
convincing black matt
noir mat
negro mate

polyamid UV400 

 56 
 20

 140
 4,5

cat.  3

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

SUN 2024
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905046

70 3033 
verführerisches nachtblau / hellgold
tempting night blue / light gold
bleu nuit / doré clair
azul noche / dorado claro

polyamid UV400 

col. 60

 53 
 19

 140
 4,5

cat.  3

60 2066 
unbeschwertes schokobraun / hellgold
easygoing choco brown / light gold
marron chocolat / doré clair
marrón chocolate / dorado claro

50 3033 
bezauberndes taupe / roségold
adorable taupe / rose gold
taupe / doré rose
taupe / dorado rosa

905033

30 3035 
grau / roségold semi matt
grey / rose gold semi matt
gris / doré rose semi mat
gris / dorado rosa semi mate

polyamid UV400 

 55 
 20

 140
 4,5

cat.  3

50 3035 
verführerisches violett
tempting violet
violet
violeta

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

BRENDEL EYEWEAR
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ACCENTUATED DEEP, MULTI-GROOVED  
EYE RIM IN ELEGANT METAL TONES

THE FRAME IS COMBINED WITH A  
MINIMALIST, ROUNDED TEMPLE MADE  
OF THE FINEST STAINLESS STEEL:  
THE ROUNDED DESIGN PROVIDES A  
PLEASANT FEEL AND THE LONG ACETATE 
TEMPLE TIPS AND INTEGRATED SPRING  
HINGE ENSURE PERFECT WEARING COMFORT

THE SUNGLASSES COMBINE A SUPER-FINE 
STAINLESS STEEL WIRE TEMPLE AND LONG 
ACETATE TEMPLE TIPS

LACQUER APPLICATION ON THE EYE  
RIM IN SOFT MATT SHADES
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CONCEPT  
QUEENS
CONCEPT  
QUEENS

short spring hinge

corewire, decor inside and outside

FILIGRANE METALLFRONTEN MIT  
EINGEPASSTEM AZETATINLAY 

DANK AUFWENDIGER FRÄSUNG SCHLIESST 
DAS AZETATINLAY VORNE PLAN AB UND 
ÜBERRAGT HINTEN DEN FASSUNGSRAND AUS 
EDELSTAHL, WODURCH EINE SPANNENDE  
MEHRDIMENSIONALITÄT ENTSTEHT  

AN DER SCHMALEN METALLBACKE IST EIN 
MODISCH BREITER AZETATBÜGEL ANGESETZT

DIE FEMININE DEKORATIVE BÜGELEINLAGE 
IST AUFWENDIG GEPRÄGT IM SCHMUCKIGEN 
DESIGN

UM DIESE DEUTLICH SICHTBAR ZU  
MACHEN IST SIE IN TRANSPARENTEM  
AZETAT EINGEFASST

TECH TALK BRENDEL EYEWEAR

902444, 902443, 905061, 905060
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ACCENTUATED DEEP, MULTI-GROOVED  
EYE RIM IN ELEGANT METAL TONES

THE FRAME IS COMBINED WITH A  
MINIMALIST, ROUNDED TEMPLE MADE  
OF THE FINEST STAINLESS STEEL:  
THE ROUNDED DESIGN PROVIDES A  
PLEASANT FEEL AND THE LONG ACETATE 
TEMPLE TIPS AND INTEGRATED SPRING  
HINGE ENSURE PERFECT WEARING COMFORT

THE SUNGLASSES COMBINE A SUPER-FINE 
STAINLESS STEEL WIRE TEMPLE AND LONG 
ACETATE TEMPLE TIPS

LACQUER APPLICATION ON THE EYE  
RIM IN SOFT MATT SHADES
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902442, 902441, 902440, 902439, 905059, 905058, 905057

CHARMING
EFFECTS

laser engraved

short integrated 
spring hinge

BETONT TIEFER,  MEHRFACH GERILLTER 
AUGENRAND IN EDLEN METALLTÖNEN

BEI DER FASSUNG KOMBINIERT MIT EINEM 
MINIMALISTISCHEN, GERUNDETEN BÜGEL  
AUS FEINSTEM EDELSTAHL: 
DIE RUNDUNG SORGT FÜR EINE ANGE-
NEHME HAPTIK UND DIE LANGEN AZETAT-
BÜGELENDEN SOWIE DAS INTEGRIERTE 
FEDERSCHARNIER FÜR PERFEKTEN TRAGE-
KOMFORT

BEI DER SONNENBRILLE KOMBINIERT MIT  
SUPERFEINEM EDELSTAHL-DRAHTBÜGEL 
UND LANGEM AZETATBÜGELENDE

LACKAPPLIKATION AM AUGENRAND IN 
SANFT MATTIERTEN FARBTÖNEN

TECH TALK BRENDEL EYEWEAR
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909583
Poster Highlight Sonne
(2-seitig, DIN A1)
Poster highlight sun
(2-sided, DIN A1)
Poster highlight
lunettes de soleil
(2 pages, DIN A1)
Póster highlight 
gafas de sol
(2 caras, DIN A1)
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909402
Etui
Case
Étui
Estuche

909574
Pouch
Pouch
Pouch
Bolsa

909587
Showcard Prisma Sonne
(3-seitig, 12 x 30 cm)
Showcard prism sun
(3-sided, 12 x 30 cm)
Pancarte prisme
lunettes de soleil
(3 pages, 12 x 30 cm)
Cartel publicitario prisma 
gafas de sol
(3 caras, 12 x 30 cm)

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

SHOP COMMUNICATION
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909584
Leporello Highlight Sonne
(2-seitig, 63 x 29,7 cm)
Folding leaflets highlight sun
(2-sided, 63 x 29,7 cm)
Leporello-dépliant highlight 
lunettes de soleil  
(2 pages, 63 x 29,7 cm)
Motivo de decoración hightlight
gafas de sol
(2 caras, 63 x 29,7 cm)

909383
brandMAG
deutsch / englisch
brandMAG
german / english

909585
Aufsteller Sonne
(2-seitig, DIN A5)
Stand Up Display sun
(2-sided, DIN A5)
Chevalet lunettes de soleil 
(2 pages, DIN A5)
Cartel publicitario gafas de sol
(2 caras, DIN A5)

909586
Aufsteller Sonne
(2-seitig, DIN A5)
Stand Up Display sun
(2-sided, DIN A5)
Chevalet lunettes de soleil 
(2 pages, DIN A5)
Cartel publicitario gafas de sol
(2 caras, DIN A5)

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

BRENDEL EYEWEAR
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588197, 588196



humphreys-eyewear.com

DIE MARKE

Auffallende Kollektionen und trendiges Design sind charakteristisch für HUMPHREY´S eyewear. Die internationale Marke 
steht für Individualität und Authentizität. Ihre Fassungen und Sonnenbrillen visualisieren die Dynamik zwischen Design-Varianz 
und Fashion-Statement. Sorgfältig ausgewählte Elemente ergeben dabei ein spannungsreiches Gesamtbild, Kontroversen 
bringen Bewegung in dieses Zusammenspiel. Inspiriert vom Street Style angesagter Metropolen präsentiert HUMPHREY´S 
eyewear Design-Vielfalt von puristisch-clean bis modischmarkant für eine fashionaffine junge Generation – und ist dabei stets 
am Puls der Zeit.

THE BRAND

Striking collections and trendy design are characteristic with HUMPHREY´Seyewear. The international brand is all about 
individuality and authenticity – with frames and sunglasses visualising the dynamic relationship between design diversity and 
fashion statement. Carefully combined components create an exciting overall look, while provocative concepts introduce dyna-
mism to the interplay of elements. Inspired by the street style of the world’s hippest cities, HUMPHREY´Seyewear presents a 
variety of eyewear designs from a clean purist look to fashionably bold, for a young generation with an affinity for fashion. But 
no matter what – it‘s always on trend.

LA MARQUE

HUMPHREY´S  eyewear est réputée pour ses collections originales au design tendance.  Cette marque internationale sym-
bolise l'individualité et l'authenticité. Ses montures et ses lunettes de soleil visualisent la dynamique entre les variantes du 
design et un message résolument tendance. Les éléments sélectionnés avec soin créent un ensemble captivant, dynamisé par 
les contrastes. Inspirée par le street style des métropoles en vue, HUMPHREY´S  eyewear présente des modèles au design 
varié, épuré ou tendance et original, destinés à la jeune génération adepte de la mode, et reste toujours en phase avec  l'air 
du temps.

LA MARCA

Las colecciones llamativas y el diseño moderno son característicos de HUMPHREY´S eyewear. La marca internacional es 
sinónimo de individualidad y autenticidad. Sus monturas y gafas de sol visualizan la dinámica entre la varianza del diseño y la 
declaración de moda. Los elementos cuidadosamente seleccionados crean una imagen general que fascina, las controversias 
traen movimiento en esta interacción. HUMPHREY´S eyewear se inspira en el estilo urbano de las metrópolis de moda y pre-
senta una variedad de diseños que van desde lo purista-limpio hasta lo más moderno para una generación joven y amante de 
la moda – y está siempre a la vanguardia.
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588197

588196

10 3039  
schwarz / kristall 
black / crystal
noir / cristal
negro / cristal

10 3039  
schwarz / kristall 
black / crystal
noir / cristal
negro / cristal

polyamid UV400 

 52 
 19 

 140 
 4

cat.  3 

polyamid UV400 

 54 
 16 

 140
 4

cat.  3

60 3069 
havanna / vibrant azure 
demi / vibrant azure
havane/ vibrant azure
habana/ vibrant azure

60 3069 
havanna / pink 
demi / pink
havane / rose vif
habana / pink

44 2039 
sea kelp 
sea kelp
sea kelp 
sea kelp

37 2030  
hellgrau / denim 
light grey / denim
gris clair / denim
gris claro / tejano

588195

 53 
 18 

 145 
 4,5

cat.  3

60 2030 
havanna / schwarz 
demi / black
havane / noir
habana / negri

61 2030 
sepia / schwarz 
sepia / black
sépia / noir
sepia / negro

SUN 2024
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588194

588193

61 2039  
sepia / schwarz 
sepia / black
sépia / noir
sepia / negro

53 2069  
mauve haze / sand 
mauve haze / sand
mauve haze / sable
mauve haze / arena

55 2069  
mauve haze 
mauve haze
mauve haze
mauve haze

 55 
 15 

 140 
 4,5

cat.  3 

 51 
 19 

 140
 4,5

cat.  3

35 2039 
grau / murasaki purple 
grey / murasaki purple
gris / murasaki purple
gris / murasaki purple

65 2069  
murasaki purple
murasaki purple 
murasaki purple
murasaki purple

10 2039  
schwarz / hellgrau 
black / light grey
noir / gris clair
negro / gris claro

70 2039 
tidal teal / oliv
tidal teal / olive
tidal teal / vert olive
tidal teal / verde oliva

588192

 56 
 15 

 145 
 4

cat.  3

30 2039  
grau / rot 
grey / red
gris / rouge
gris / rojo

67 2069  
havanna / tidal teal
demi / tidal teal
havane / tidal teal
habana / tidal teal

73 2039 
denim / grau 
denim / grey
denim / gris
tejano / gris

60 2039  
havanna / sea kelp 
demi / sea kelp
havane / sea kelp
habana / sea kelp

HUMPHREY'S EYEWEAR
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588191

10 2039  
schwarz / hellgrau 
black / light grey
noir / gris clair
negro / gris claro

 53 
 17 

 140
 4

cat.  3

50 2039  
murasaki purple / mauve haze 
murasaki purple / mauve haze
murasaki purple / mauve haze
murasaki purple / mauve haze

60 2069  
sand 
sand
sable
arena

65 2069 
havanna / coral sorbet 
demi / coral sorbet
havane / coral sorbet
habana / coral sorbet

68 2069 
havanna / fire orange 
demi / fire orange
havane / fire orange
habana / fire orange

588186

 54 
 20 

 145 
 4,5

cat.  3 

10 2039  
schwarz / oliv 
black / olive
noir / vert olive
negro / verde oliva

60 2060  
havanna / tangerine cream 
demi / tangerine cream
havane / tangerine 
habana / tangerina crema

588184

50 2030  
rosy white marble / lemon drop 
rosy white marble / lemon drop
rose blanc marbré / jaune citron
rosa blnaco marmól / limon

 55 
 15 

 140 
 4,5

cat.  3 

30 2030 
grau / digital space blue 
grey / digital space blue
gris / digital space blue
gris / digital space blue 

60 2060 
havanna / red lacquer 
demi / red lacquer
havane / laque rouge
habana / laca rojo

SUN 2024
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588183

10 2039   
schwarz / weiß matt 
black / white matt
noir / blanc mat
negro / blanco mate

40 2039  
oliv / schwarz 
olive / black
vert olive / noir
verde oliva / negro

65 2060 
havanna / purple power matt 
demi / purple power matt
havane / pourpre mat
habana / púrpura mate

30 2039  
grau / tangerine cream 
grey / tangerine cream
gris / tangerine
gris / tangerina crema

 54 
 19 

 140 
 4,5

cat.  3

588182

 53 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3

60 2060  
havanna / oliv 
demi / olive
havane / vert olive
habana / verde oliva

50 2030 
aubergine / warm lead grey 
eggplant / warm lead grey
aubergine / gris plomb chaud
burdeos / gris plomo cálido

60 2060  
havanna / lemon drop matt 
demi / lemon drop matt
havane / jaune citron mat
habana / limón mate

70 2039 
petrol / gletscherblau 
petrol / glacier blue
pétrole / bleu glacier
petróleo / azul glaciar

60 2060 
havanna / digital space blue 
demi / digital space blue
havane / digital space blue
habana / digital space blue

10 2039 
schwarz / red lacquer matt 
black / red lacquer matt
noir / laque rouge mat
negro / laca rojo mate

588181

 56 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3

70 2039 
blau / tangerine cream matt 
blue / tangerine cream matt
bleu / tangerine mat
azul / tangerina crema mate

HUMPHREY'S EYEWEAR
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30 2039 
grau 
grey
gris
gris

10 2039  
schwarz matt 
black matt
noir mat
negro mate

 55 
 17 

 140 
 4

cat.  3

70 2039 
blau matt 
blue matt
bleu mat
azul mate

588170

76 2030 
petrol matt / havanna 
petrol matt / demi
pétrole mat / havane
petróleo mate / habana

588171

50 2039   
rosé 
rose
rose
rosa

60 2039  
havanna 
demi
havane 
habana

 55 
 15 

 140 
 4

cat.  3

70 2039   
petrol / litschi 
petrol / lychee
pétrole / litchi
petróleo / litche

588174

 53 
 15 

 140 
 4

cat.  3 

50 2039 
aubergine transparent 
eggplant transparent
aubergine transparent
berenjena transparente

70 2030  
petrol transparent 
petrol transparent
pétrole transparent
petróleo transparente

SUN 2024
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10 3139 
schwarz matt / roségold 
black matt / rose gold
noir mat / doré rose
negro mate / dorado rosa

586143

TAC

 54 
 19 

 140 
 4

cat.  3

50 3139 
intense rust matt / dunkelgun 
intense rust matt / dark gun
intense rust mat / gun foncé
intense rust mate / gun oscuro

586141

TAC

 56 
 15 

 140 
 4

cat.  3

70 3139  
tidal teal matt / gold 
tidal teal matt / gold
tidal teal mat / doré
tidal teal mate / dorado

50 3169  
rust sorbet matt / roségold 
rust sorbet matt / rose gold
rust sorbet mat / doré rose
rust sorbet mate / dorado rosa

10 3139  
schwarz matt / schwarz 
black matt / black
noir mat / noir
negro mate / negro

10 3139  
schwarz matt / gold 
black matt / gold
noir mat / doré 
negro mate / dorado 

50 3139  
mauve haze matt 
mauve haze matt
mauve haze mat
mauve haze mate

586142

TAC

 52 
 20 

 140 
 4

cat.  3

40 3139 
sea kelp matt / dunkelgun 
sea kelp matt / dark gun
sea kelp mat / gun foncé
sea kelp mate / gun oscuro

60 3169 
helles sepia matt / gold 
light sepia matt / gold
sépia clair mat / doré
sepia claro mate / dorado

70 3139 
tidal teal matt / silber 
tidal teal matt / silver
tidal teal mat / argent
tidal teal mate / plateado

60 3169  
sand matt 
sand matt
sable mat
arena mate

HUMPHREY'S EYEWEAR
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70 3130 
tidal teal matt  
tidal teal matt 
tidal teal mat
tidal teal mate 

586140

TAC

 56 
 16 

 145 
 4

cat.  3

10 3139 
schwarz matt 
black matt
noir mat
negro mate

586138

TAC

 64 
 15 

 130 
 8

cat.  3

10 3139  
schwarz matt 
black matt 
noir mat
negro mate

70 3130  
denim matt 
denim matt
denim mat
tejano mate

40 3130  
sea kelp matt 
sea kelp matt
sea kelp mat
sea kelp mate

10 3130  
schwarz matt 
black matt 
noir mat
negro mate

70 3139 
tidal teal matt  
tidal teal matt 
tidal teal mat
tidal teal mate 

586139

TAC

 64 
 13 

 130 
 8

cat.  3

30 3130 
grau matt 
grey matt
gris mat
gris mate

30 3140 
beton matt / schwarz matt 
concrete matt / black matt
gris béton mat / noir mat 
gris hormigón mate / negro 
mate

40 3139 
oliv matt / gun matt 
olive matt / gun matt
vert olive mat / gun mat
verde oliva mate / gun mate

SUN 2024
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10 1139  
schwarz matt / roségold 
black matt / rose gold
noir mat / doré rose
negro mate / dorado rosa

30 1139  
grau matt / roségold matt 
grey matt / rose gold matt
gris mat / doré rose mat
gris mate / dorado rosa mate

586134

polycarbonat UV400
polarized 

 54 
 17 

 145 
 4

cat.  3

cold glazing

60 1169 
havanna 
demi
havane
habana

70 1139 
blau matt / gun 
blue matt / gun
blue mat / gun
azul mate / gun

10 3130  
schwarz / oliv matt 
black / olive matt
noir / vert olive mat
negro / verde oliva mate

71 3130  
tidal teal / schwarz matt 
tidal teal / black matt
tidal teal / noir mat
tidal teal / negro mate

586137

TAC

 57 
 16 

 145 
 4,5

cat.  3

cold glazing

70 3130 
denim / cyan matt 
denim / cyan matt
denim / cyan mat
tejano / cian mate

10 3130  
schwarz / intense rust matt 
black / intense rust matt
noir / intense rust mat
negro / intense rust mate

30 3140  
grau / glowing green matt 
grey / glowing green matt
gris / glowing green mat
gris / glowing green mate

586136

TAC

 57 
 15 

 145 
 4,5

cat.  3

cold glazing

40 3140 
sea kelp / schwarz matt 
sea kelp / black matt
sea kelp / noir mat
sea kelp / negro mate

HUMPHREY'S EYEWEAR
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585350

80 2069 
electric kumquat
electric kumquat
electric kumquat 
electric kumquat

55 2039 
mauve haze verlauf 
mauve haze gradient
mauve haze dégradét
mauve haze degradado

 55 
 14 

 140 
 4

cat.  3

60 2049 
havanna 
demi
havane
habana

585349

36 2039  
grau-sand verlauf 
grey-sand gradient
gris-sable dégradé
gris-arena degradado

55 2069 
mauve haze-apricot verlauf 
mauve haze-apricot gradient
mauve haze-abricot dégradé
mauve haze-albaricoque degradado

 56 
 14 

 140 
 4

cat.  3

60 2069  
havanna 
demi
havane
habana

585348

69 3069  
grau / sand verlauf 
grey / sand gradient
gris / sable dégradé
gris / arena degradado

40 3039 
sea kelp 
sea kelp
sea kelp
sea kelp

polyamid UV400 

 53 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3

60 3069 
sand 
sand
sable
arena

70 2039 
tidal teal 
tidal teal
tidal teal
tidal teal

SUN 2024
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585346

80 3039 
electric kumquat / mauve haze verlauf 
electric kumquat / mauve haze gradient
electric kumquat / mauve haze dégradé
electric kumquat / mauve haze degradado

30 3039 
grau / dragon fruit 
grey / dragon fruit
gris / dragon fruit
gris / dragon fruit

polyamid UV400 

 54 
 17 

 140 
 4,5

cat.  3

40 3039 
helles oliv 
light olive
vert olive clair
verde oliva claro

50 3039 
dunkle koralle 
dark coral
rouge corail foncé
rojo coral oscuro

585347

70 3039 
denim / vibrant azure verlauf 
denim / vibrant azure gradient
denim / vibrant azure dégradé
tejano / vibrant azure degradado

10 3039 
schwarz matt / hellgrau 
black matt / light grey
noir mat / gris clair
negro mate / gris claro

polyamid UV400 

 52 
 17 

 140 
 4,5

cat.  3

50 3039 
murasaki purple /dragon fruit 
murasaki purple / dragon fruit
murasaki purple / dragon fruit
murasaki purple /dragon fruit

60 3069 
sepia verlauf 
sepia gradient
sépia dégradé
sepia degradado

HUMPHREY'S EYEWEAR
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585345

65 3069  
havanna / schwarz 
demi / black
havane / noir
habana / negro

30 3039  
grau / dragon fruit 
grey / dragon fruit
gris / dragon fruit
gris / dragon fruit

polyamid UV400 

 52 
 17 

 140 
 4,5

cat.  3

47 3039 
sea kelp / denim verlauf 
sea kelp / denim gradient
sea kelp / denim dégradé
sea kelp / tejano degradado

55 3069 
mauve haze 
mauve haze
mauve haze
mauve haze

60 3069 
sand / grau 
sand / grey
sable / gris
arena / gris

585344

70 3039  
denim / grau 
denim / grey
denim / gris
tejano / gris

10 3039  
schwarz matt 
black matt
noir mat
negro mate

polyamid UV400 

 50 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3

40 3039 
helles sea kelp / schwarz 
light sea kelp / black
sea kelp clair / noir
sea kelp claro / negro

50 3069 
mauve haze 
mauve haze
mauve haze
mauve haze

60 3069 
sand / sepia 
sand / sepia
sable / sépia
arena / sepia

SUN 2024
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65 3069  
havanna / schwarz 
demi / black
havane / noir
habana / negro

585343

37 3039 
blaues havanna / dunkelgun semi matt 
blue demi / dark gun semi matt
havane bleu / gun foncé semi mat
habana azul / gun oscuro semi mate

26 3039 
havanna / gold semi matt 
demi / gold semi matt
havane / doré semi mat
habana / dorado semi mate

polyamid UV400 

 53 
 19 

 145 
 4,5

cat.  3

30 3039 
sand / gun semi matt 
sand / gun semi matt
sable / gun semi mat
arena / gun semi mate

585342

26 3069  
havanna / gold 
demi / gold
havane / doré
habana / dorado

10 3039 
schwarz / schwarz matt 
black / black matt
noir / noir mat
negro / negro mate

polyamid UV400 

 51 
 20 

 145 
 4,5

cat.  3

24 3039  
sea kelp / gold 
sea kelp / gold
sea kelp / doré
sea kelp / dorado

60 3069 
havanna / sepia semi matt 
demi / sepia semi matt
havane / sépia semi mat
habana / sepia semi mate

25 3069  
mauve haze / roségold 
mauve haze / rose gold
mauve haze / doré rose
mauve haze / dorado rosa

585339

70 3030 
himmelblau / sand 
sky blue / sand 
bleu ciel / sable
azul celeste / arena

60 3039 
havanna / dragon fruit matt 
demi / dragon fruit matt
havane / couleur pitaya mat
habana / colores pitaya mate

polyamid UV400 

 53 
 18 

 140 
 4,5

cat.  3

HUMPHREY'S EYEWEAR
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585335

70 3039 
digital space blue matt 
 digital space blue matt
digital space blue mat
digital space blue mate

10 3039  
schwarz matt  
black matt
noir mat
negro mate 

polyamid UV400 

 61 
 13 

 145 
 4,5

cat.  3

30 3039 
warm lead grey matt 
warm lead grey matt
gris plomb chaud mat
gris plomo cálido mate

585334

70 3039  
petrol matt 
petrol matt
pétrole mat
petróleo mate

10 3039  
schwarz matt 
black matt
noir mat
negro mate

polyamid UV400 

 59 
 16 

 145 
 4,5

cat.  3

30 3030 
dunkelgun semi matt 
dark gun semi matt
gun foncé semi mat
gun oscuro semi mate

585304

60 3069 
braun marmoriert 
brown marble
marbré marron
marrón jaspeado

30 3039 
grau 
grey
gris
gris

polyamid UV400 

 53 
 17 

 140 
 4

cat.  3

50 3030 
rosa 
rose
rose
rosa

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

SUN 2024



45HUMPHREY'S EYEWEAR

585290

20 2039 
gold / havanna 
gold / demi
doré / havane
dorado / habana

21 2040  
gold / schwarz 
gold / black
doré / noir
dorado / negro

 53 
 19 

 140 
 4

cat.  3
 2 col. 24

31 2039 
dunkelgun / schwarz 
dark gun / black
gun foncé / noir
gun oscuro / negro

584046

33 2030 
grau transparent 
grey transparent
gris transparent
gris transparente

 48 
 16 

 130 
 4

cat.  3

40 2030 
dunkler salbei 
dark sage
vert sauge foncé
verde salvia oscuro

 46 
 17 

 130 
 4

cat.  3

584045

60 2360  
braun glitzernd / rosa 
brown glitter / rose
marron scintillant / rose
marrón reluciente / rosa

30 2039  
grau / froschgrün 
grey / frog green
gris / vert grenouille
gris / verde rana

10 2030 
schwarz matt 
black matt
noir mat
negro mate

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.
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589389
Poster Triple Basic
(2-seitig, DIN A1)
Poster triple Basic 
(2-sided, DIN A1)
Poster triade Basic
(2 pages, DIN A1)
Póster tríada Basic
(2 caras, DIN A1) 

589390
Poster Triple Basic
(2-seitig, DIN A3)
Poster triple Basic 
(2-sided, DIN A3)
Poster triade Basic
(2 pages, DIN A3)
Póster tríada Basic
(2 caras, DIN A3)

589387
Poster Triple Highlight
(2-seitig, DIN A1)
Poster triple Highlight
(2-sided, DIN A1)
Poster triade Highlight
(2 pages, DIN A1)
Póster tríada Highlight
(2 caras, DIN A1) 

589388
Poster Triple Highlight
(2-seitig, DIN A3)
Poster triple Highlight
(2-sided, DIN A3)
Poster triade Highlight
(2 pages, DIN A3)
Póster tríada Highlight
(2 caras, DIN A3)

SHOP COMMUNICATION



47HUMPHREY'S EYEWEAR

589572
Poster Sonne Damen
(2-seitig, DIN A1)
Poster sun female
(2-sided, DIN A1)
Poster femme
lunettes de soleil
(2 pages, DIN A1)
Póster mujer
gafas de sol
(2 caras, DIN A1)

589573
Poster Sonne Herren
(2-seitig, DIN A1)
Poster sun male
(2-sided, DIN A1)
Poster homme
lunettes de soleil
(2 pages, DIN A1)
Póster hombre
gafas de sol
(2 caras, DIN A1)
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589235
Magazin (DE/EN)
deutsch / englisch
Magazine (DE/EN)
german / english

SUN 2024

589576
Aufsteller 
AllDayLover
(2-seitig, DIN A5)
Stand-up display 
AllDayLover
(2-sided, DIN A5)
Chevalet highlight
 AllDayLover
(2 pages, DIN A5)
Cartel publicitario 
AllDayLover
(2 caras, DIN A5)

589393
Poster Clip-On
(2-seitig, DIN A1)
Poster Clip-On
(2-sided, DIN A1)
Poster Clip-On
(2 pages, DIN A1)
Póster Clip-On
(2 caras, DIN A1) 

589395
Showcard Prisma
Clip-On
(3-seitig, 12 x 30 cm)
Showcard prism 
Clip-On
(3-sided, 12 x 30 cm)
Pancarte prisme
Clip-On
(3 pages, 12 x 30 cm)
Cartel publicitario prisma 
Clip-On
(3 caras, 12 x 30 cm)
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Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

589319
Etui
Case 
Étui 
Estuche

589574
Leporello Sonne ImpulsiveColour
(2-seitig, 44,4 x 14,8 cm)
Folding leaflets sun ImpulsiveColour
(2-sided, 44,4 x 14,8 cm)
Leporello-dépliant 
lunettes de soleil ImpulsiveColour
(2 pages, 44,4 x 14,8 cm)
Motivo de decoración 
gafas de sol ImpulsiveColour
(2 caras, 44,4 x 14,8 cm)

589575
Leporello Sonne Highlight XL
(2-seitig, 63 x 21 cm)
Folding leaflets sun Highlight XL
(2-sided, 63 x 21 cm)
Leporello-dépliant 
lunettes de soleil Highlight XL
(2 pages, 63 x 21 cm)
Motivo de decoración 
gafas de sol Highlight XL
(2 caras, 63 x 21 cm)

589399
Papiertüten
Paper bags
Sacs en papier
Bolsas de papel

N
ut

zu
ng

sz
ei

tr
au

m
 | 

pe
ri

od
 o

f u
se

 | 
pé

ri
od

e 
d‘

ut
ili

sa
ti

on
: 0

1.
08

.2
02

4 
- 3

0.
09

.2
02

5 
| r

et
us

ch
ie

rt
e 

Fo
to

gr
af

ie
 | 

re
to

uc
he

d 
ph

ot
og

ra
ph

y 
| p

ho
to

gr
ap

hi
e 

re
to

uc
hé

e 
©

 C
op

yr
ig

ht
 E

sc
he

nb
ac

h 
O

pt
ik

 G
m

bH
 2

02
4

HUMPHREY'S EYEWEAR



826038 24

N
ut

zu
ng

sz
ei

tr
au

m
 | 

pe
ri

od
 o

f u
se

 | 
pé

ri
od

e 
d‘

ut
ili

sa
ti

on
: 0

1.
08

.2
02

4 
- 3

0.
09

.2
02

5 
| r

et
us

ch
ie

rt
e 

Fo
to

gr
af

ie
 | 

re
to

uc
he

d 
ph

ot
og

ra
ph

y 
| p

ho
to

gr
ap

hi
e 

re
to

uc
hé

e 
©

 C
op

yr
ig

ht
 E

sc
he

nb
ac

h 
O

pt
ik

 G
m

bH
 2

02
4



DIE MARKE

High-Tech meets Design. Die Premium-Brand TITANFLEX ist der Inbegriff für Memory-Metall-Brillen, die für modernes, 
zeitgemäßes und reduziertes Design stehen. 2012 wurde die Marke TITANFLEX gleich zweimal ausgezeichnet: mit 
dem „iF material design award“ und dem „red dot design award“. Das einzigartige Material mit „Formgedächtnis“ vereint 
nicht nur technische Eigenschaften wie Robustheit, Leichtigkeit und Flexibilität. TITANFLEX  bietet zudem perfekte 
Passform vereint mit höchstem Tragekomfort. Die neu entwickelte „Performance-Design-Technology“ ermöglicht 
unbegrenzte Designfreiheit. Modern und urban erwarten TITANFLEX-Tragende viel vom Leben, aber auch von der Brille.  

THE BRAND

High-tech meets design. The premium TITANFLEX brand is the embodiment of memory metal glasses that are synonymous with 
a modern, seasonal and reduced design. In 2012 the TITANFLEX brand received two awards: the „iF material design award“ and 
the „red dot design award“. The unique material with „shape memory“ doesn‘t just combine technical characteristics such as 
sturdiness, lightness and flexibility. TITANFLEXalso provides a perfect fit combined with superb comfort. Glasses for all situa-
tions – making sure you‘re always perfectly equipped and styled. Modern and urban, the TITANFLEX wearer expects a lot from 
life and from the glasses. 

LA MARQUE

High-tech meets design. La marque haut de gamme TITANFLEX propose des lunettes métalliques à mémoire de forme au design 
moderne, tendance et réduit. La marque TITANFLEX a été doublement récompensée en 2012 et a reçu l’« iF material design 
award » et le « red dot design award ». Ce matériau exceptionnel à mémoire de forme ne se distingue pas uniquement par sa 
robustesse, sa légèreté et sa flexibilité. TITANFLEX propose également une coupe parfaite et un confort de port optimal. La tech-
nologie « Performance Design Technology » développée récemment garantit une liberté totale sur le plan esthétique. Modernes 
sans être branchés, les porteurs de lunettes TITANFLEX attendent beaucoup de la vie comme de leurs lunettes.

LA MARCA

Cuando tecnología y diseño se unen. La marca premium TITANFLEX da cuerpo a las gafas de memoria metálica que representan 
la modernidad así como un diseño actual y minimalista. En 2012 la marca TITANFLEX fue premiada hasta en dos ocasiones: con 
el “iF material design award” y con el “red dot design award”. El material único con «memoria de forma» no sólo combina pro-
piedades técnicas como la robustez, ligereza y flexibilidad. TITANFLEX ofrece además una perfecta adaptación combinada con 
la más alta comodidad de uso. La nueva tecnología de diseño «Performance Design Technology» ofrece una libertad de diseño 
ilimitada. Moderno y urbano, el hombre o la mujer TITANFLEX espera mucho de la vida y de sus gafas.
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826706

polyamid UV400

 58 
 19

 140
 4

cat.  3

20 2065 
gold / kastanienbraun verlauf
gold / chestnut gradient
doré / marron chåtaigne dégradé
dorado / marron castaña degradado

24 2035 
hellgold / new york grau matt
light gold / new york grey matt
doré clair / gris mat
dorado claro / gris mate

30 2035 
gun / anemonenblau matt
gun / windflower blue matt
gun / bleu mat
gun / azul mate

826705

30 2045  
warmes gun / dunkles cashmere mattt
warm gun / dark cashmere matt
gun chaud / cachemire foncé mat
gun cálido / cachemira oscuro mate

polyamid UV400

 55 
 22

 140
 4

cat.  3
 2 col. 50

20 2035  
roségold / austernsilber matt
rose gold / oyster silver matt
doré rose / argent mat
dorado rosa / plateado mate

50 2050 
roségold/rubinrosa verlauf
rose gold / ruby rose gradient
doré rose / rose rubis dégradé
dorado rosa / rosa rubí degradado

SUN 2024
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826704

polyamid UV400

 56 
 19

 140
 4

cat.  3

34 3047 
hellgun / dunkler salbei matt
ligh gun / dark sage matt
gun clair / vert sauge foncé mat
gun claro / verde salvia oscuro mate

21 3035 
roségold / schwarz matt
rose gold / black matt
doré rose / noir mat
dorado rosa / negro mate

68 3046 
haselnuss metallic / puder matt
hazel metallic / powder matt
marron noisette metallisé / poudre mat 
marrón avellana metálico / polvio mate

826703

24 3045  
roségold / urban green matt
rose gold / urban green matt
doré rose / urban green mat
dorado rosa / urban green mate

polyamid UV400

 56 
 17

 140
 4

cat.  3

23 3035  
roségold / sophistograu matt
rose gold / sophisto grey matt
doré rose / gris mat
dorado rosa / gris mate

50 3055  
violett / dunkelpink semi matt
violet / dark pink semi matt
violet / rose vif foncé semi mat
violeta / rosa oscuro semi mate

TITANFLEX
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Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

826700

polyamid UV400

 56 
 18

 140
 4

cat.  3

30 3039 
gun
gun
gun
gun

20 3064  
roségold
rose gold
doré rose
dorado rosa

826701

40 3034  
dunkeloliv
dark olive
vert olive foncé
verde oliva oscuro

polyamid UV400

 57 
 17

 145
 4

cat.  3

20 3064  
roségold matt
rose gold matt
doré rose mat
dorado rosa mate

21 3079 
roségold
rose gold
doré rose
dorado rosa

SUN 2024
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829751
Poster Sun
(2-seitig, DIN A1)
Poster sun
(2-sided, DIN A1)
Poster lunettes de soleil
(2 pages, DIN A1)
Póster gafas de sol
(2 caras, DIN A1)

829753
Poster Sun
(2-seitig, DIN A3)
Poster sun
(2-sided, DIN A3)
Poster lunettes de soleil
(2 pages, DIN A3)
Póster gafas de sol
(2 caras, DIN A3)
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829755
Showcard Sun
(2-seitig, DIN A5)
Showcard sun
(2-sided, DIN A5)
Pancarte lunettes de soleil
(2 pages, DIN A5)
Cartel publicitario gafas de sol
(2 caras, DIN A5)

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

829749
Lookbook AnyTime
deutsch / englisch
Lookbook AnyTime
german / english

829684  
Etui 
Case 
Étui
Estuche

TITANFLEX
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DIE MARKE

Never too small – Erwarten Sie Großes. FREIGEIST ist die Premium-Brillenmarke, die nicht nur optisch Großes 
verspricht sondern auch technisch Großartiges bietet. Alle FREIGEIST Modelle wurden von herausragenden Designern 
entworfen und sind ausschließlich aus hochwertigen Materialien mit dem Anspruch bester Qualität gefertigt. Zu den 
besonderen Details zählen deutsche Federscharniere, Bi-Color-Bügel und Carbon-Einlagen. Aufwändige Mehrschicht-
Acetatlaminierungen sorgen dabei für markante, betont maskuline Oberflächeneffekte. FREIGEIST wird den hohen 
Ansprüchen selbstbewusster Männer gerecht. Als Aufsteiger erwarten sie technische Perfektion, innovative Leichtigkeit 
und echt männliche Ästhetik. Bieten Sie Ihren Kunden all das in Kombination mit der Qualität deutscher Designarbeit. 

THE BRAND

Never too small – Expect Something Great. FREIGEIST is the premium glasses brand that not only promises something big in 
optics but also promises fantastic technology. All FREIGEIST models were designed by outstanding designers and are produced 
exclusively from high-quality materials to top quality. The special details include German spring hinges, bi-colour arms and carbon 
inserts. Complicated multilayer acetate laminations provide the striking, clearly masculine surface effects. FREIGEIST meets the 
high demands of confident men. As those on the up they expect technical perfection, innovative lightness and real, masculine 
aesthetics. Offer your customers it all alongside the quality of German design work. 

LA MARQUE

Never too small  – voyez grand ! FREIGEIST est une marque de lunettes haut de gamme qui se distinguent aussi bien sur le plan 
visuel que technique. Tous les modèles FREIGEIST ont été dessinés par des créateurs talentueux et sont exclusivement fabriqués 
à partir de matériaux de très grande qualité afin de satisfaire les utilisateurs les plus exigeants. Charnières à ressorts allemandes, 
branches bicolores, renforts en carbone : La gamme eyewear aux détails convaincants. Un procédé complexe de contrecollage 
d‘acétate en plusieurs couches confère aux surfaces une allure marquante et très masculine. Des montures pour les hommes qui 
savent ce qu‘ils veulent FREIGEIST répond aux attentes des consommateurs qui sont à la recherche d‘objets parfaits sur le plan 
technique, à l‘esthétique masculine et d‘une légèreté novatrice. Offrez à vos clients tout cela – combiné avec la qualité du design 
allemand. 

LA MARCA

Never too small  – Piense a lo grande. FREIGEIST es la marca de gafas Premium que no solo promete grandes prestaciones desde 
el punto de vista de la óptica sino también de la técnica. Todos los modelos FREIGEIST han sido realizados por diseñadores de 
primera línea y fabricados en materiales nobles persiguiendo ofrecer la mejor calidad. Entre los detalles especiales se cuentan las 
charnelas flexibles, las varillas bicolores y las inserciones de fibra de carbono. Lujosas láminas de acetato multicapa aportan efectos 
marcados que resaltan la masculinidad. FREIGEIST satisface las grandes exigencias de los hombres seguros de sí mismos. Como 
personas de éxito les esperan perfección técnica, ligereza innovadora y una estética realmente masculina. Ofrezca a sus clientes 
todo esto unido a la calidad de la fabricación alemana. 

freigeist-eyewear.com
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80 2036   
bernstein 
amber 
ambre 
ámbar

13 2037  
nimbusgrau
nimbus grey
gris nimbus
gris nimbo

866009

 54 
 23 

 150
 4,5

cat. 3

70 2070   
nachtblau / nautik verlauf
night blue / nautical gradient
bleu nuit / bleu nautique dégradé 
azul noche / azul náutico degradado

60 2037  
terrabraun 
terra brown 
marron terre 
marrón tierra

866008

 56 
 20 

 150
 4,5

cat. 3

60 2060  
havanna / orange matt
demi / orange matt
havane / orange mat
habana / naranja mate

866007

 62 
 17 

 160
 4,5

cat. 3

60 2035  
tabak 
tobacco 
marron tabac 
marrón tabaco

64 2041  
marrakeschbraun
marrakesh brown
marron
marrón

SUN 2024
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17 3075  
schwarz / ascariblau matt 
black / ascari blue matt
noir / bleu ascari mat
negro / azul ascari mate

60 3060  
schwarz / siliziumgrau matt 
black / silicon grey matt
noir / gris silicum mat
negro / gris silicio mate

865010

polyamid UV400 

 58 
 20 

 150 
 4,5

cat.  3

70 2035   
petrol
petrol
pétrole
petróleo

866006

 55 
 21 

 155
 4,5

cat. 3

13 3035  
schwarz / quantumgrau matt 
black / quantum grey matt
noir / gris mat
negro / gris mate

40 3036  
oak / milky green matt 
oak / milky green matt
marron chêne / vert laiteux mat
colores arce / verde semi transparent mate

865009

polyamid UV400 

 54 
 21 

 150 
 4,5

cat.  3

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

FREIGEIST



SUN 202460

Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

866008 60
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Änderungen vorbehalten. Solange der Vorrat reicht. Subject to modifications. While stocks last. Sous réserve de modifications. Dans la limite des stocks disponibles. Salvo modificación. Hasta agotar existencias.

869511
Poster deutsch/english Sun
(2-seitig/2-sided, DIN A1)

86951105
Poster français lunettes des soleil
(2 pages, DIN A1)

869512
Leporello deutsch/englisch Sun
(2-seitig, 63 x 21 cm)
Folding leaflets german/english sun
(2-sided, 63 x 21 cm)

86951205
Leporello-dépliant français lunettes des soleil
(2-seitig/2-sided, 63 x 21 cm)

869122
Etui
Case 
Étui 
Estuche

N
ut

zu
ng

sz
ei

tr
au

m
 | 

pe
ri

od
 o

f u
se

 | 
pé

ri
od

e 
d‘

ut
ili

sa
ti

on
: 0

1.
08

.2
02

4 
- 3

0.
09

.2
02

5 
| r

et
us

ch
ie

rt
e 

Fo
to

gr
af

ie
 | 

re
to

uc
he

d 
ph

ot
og

ra
ph

y 
| p

ho
to

gr
ap

hi
e 

re
to

uc
hé

e 
©

 C
op

yr
ig

ht
 E

sc
he

nb
ac

h 
O

pt
ik

 G
m

bH
 2

02
4

FREIGEIST



62 ACETATE RENEW

ESCHENBACH OPTIK X  
EASTMAN CHEMICAL COMPANY 
Die Eastman Chemical Company ist Anbieter des 
Materials Eastman Acetate Renew, eines Cellulose-
Azetat-Typs. Eastman Acetate Renew ist ein Azetat, 
das erneuerbare Cellulose und zertifizierte, recycelte 
Bestandteile miteinander kombiniert. 
Nicht mehr genutzte Abfallstoffe sind die Grundlage
für den hochwertigen Rohstoff.

42 % CELLULOSE
CELLULOSE 28 % 

ISCC PLUS-ZERTIFIZIERTER 
RECYCLINGANTEIL
ISCC PLUS-CERTIFIED  
RECYCLING PORTION

ACETATE 
RENEW

BESSERER ÖKOLOGISCHER 
FUSSABDRUCK

FSC- UND PEFC-ZERTIFIKATE 
FÜR DIE LIEFERKETTE

ISCC ZERTIFIZIERT

UMFANGREICHE MATERIALTESTS 
VOR JEDER NEUEINFÜHRUNG

BENEFITS VON EASTMAN ACETATE RENEW 
GEGENÜBER HERKÖMMLICHEM AZETAT:
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TRADITIONELLE WEICHMACHER
TRADITIONAL SOFTENER

BETTER ECOLOGICAL FOOTPRINT

FSC AND PEFC CERTIFICATION  
FOR THE SUPPLY CHAIN

ISCC ZERTIFIZIERT

COMPREHENSIVE MATERIAL             
TESTING PRIOR TO EVERY PRODUCT 
LAUNCH

BENEFITS OF EASTMAN ACETATE RENEW IN  
COMPARISON TO CONVENTIONAL ACETATE:

ESCHENBACH OPTICS X 
EASTMAN CHEMICAL COMPANY 
The Eastman Chemical Company supplies the Eastman 
Acetate Renew material, a type of cellulose acetate, 
an acetate which in addition to a classic softener contains 
two sustainable components: renewable cellulose and 
certified recyclable elements. Waste materials that are 
no longer used are the basis of the high-quality raw material.

30 % 

ACETATE RENEW
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Scheibenlänge 

horizontal boxed lens size 

calibre nominal 

calibre nominal

SYMBOLERLÄUTERUNG 
COMMENT ON SYMBOLS
EXPLICATION DES SYMBOLES 
SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS

Bügelendstück 

endcover 

manchon 

terminal

kleinster Rohglasdurchmesser 

smallest raw glass diameter 

le plus petit diamètre de verre tubulaire 

diámetro mínimo de vidrio bruto

Scheibenhöhe 

vertical boxed lens size 

hauteur du calibre 

altura del calibre

Brückenweite

bridge width 

espace nasal 

espacio nasal

Bügel 

temple 

branche 

varilla

Easy Glazing System 

Easy Glazing System 

Easy Glazing System 

Easy Glazing System

Formscheibe 

formers 

gabarits 

plantillas

Pad 

pad 

plaquette

plaqueta

Federscharnier 

spring hinge 

charnière élastique 

varilla flex

Azetat-Plattenmaterial 

Acetate handmade 

Acétate 

Acetato hecho a mano

Gewicht 

weight 

poids 

peso

Schließblock 

closing block 

bloc de fermeture 

bloque de cierre

Basiskurve 

base 

courbure de base 

base

U-Facette

U-facet 

U-facette 

U-faceta

mit optischen Standardgläsern in
gebräuchlichen Stärken verglasbar

can be glazed with standard lenses 
in common corrections

possibilité de mettre des verres optiques 
standard dans les corrections courante

graduables con lentes standard en 
potencias habituales

TECHNOLOGY
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REINIGUNGSHINWEIS: 
Zum Reinigen bitte nur Wasser und mildes Spülmittel verwenden. Für das Entfernen von Markierungen auf den Gläser kann partiell Waschbenzin verwendet 
werden. Ungeeignet ist die Verwendung von Spiritus.

CLEANING INSTRUCTIONS: 
Use only water and mild detergent for cleaning. White spirit/petroleum benzine can be used to remove markings on the lenses.
Do not use ethyl alcohol.

INDICATION POUR LE NETTOYAGE: 
Utiliser uniquement de l’eau et un produit de nettoyage doux pour le nettoyage. On peut partiellement utiliser du white spirit pour éloigner les traces présentes 
sur les verres. L’utilisation d’alcool ne convient pas.

INDICACIÓN DE LIMPIEZA: 
Limpiar únicamente con agua y un detergente lavavajillas suave. Para eliminar las marcas de los cristales se puede emplear también bencina de forma limitada.
El uso de alcohol no es adecuado.
.

Clevere Funktion: 
» « – Eschenbach Adjustment Support – setzt modische Akzente und erleichtert 
Optikern die Arbeit. Feine Aussparungen an den breiten Bügelenden sorgen für die 
perfekte Kombination zwischen trendig-puristischem Design und optimaler Anpass-
barkeit.

Clever function: 
» « – Eschenbach Adjustment Support – sets fashionable trends and reduces the 
workload for the opticians. Elegant recesses on the wide temple ends ensure the per-
fect combination of trendy, puristic design and optimum adaptability.

Fonction intelligente : 
«   » ou Eschenbach Adjustment Support met en relief des accents à la mode et 
facilite le travail des opticiens. De légères encoches au niveau des larges extrémités 
des branches permettent de combiner parfaitement un design puriste très tendance 
avec un confort de port optimal.

Función inteligente: 
Eschenbach Adjustment Support (  ) sienta nuevas bases a la moda y les facilita 
el trabajo a los ópticos. Las finas entalladuras en los anchos extremos de las varillas 
permiten combinar perfectamente un diseño purista a la moda con una óptima flexi-
bilidad de adaptación.

Eschenbach Adjustment Support

Eschenbach Sonnenbrillen erfüllen bzw. übertreffendie Verordnung für persönliche 
Schutzausrüstung (EU) 2016/425 und sind dementsprechend CE gekennzeichnet. 
Alle Sonnenbrillen weisen damit ein für eine gefahrenfreie Anwendung ausreichendes 
Sicherheitsniveau auf. Damit sind die so gekennzeichneten Produkte für den 
grenzüberschreitenden Verkehr in der EU zugelassen. Als optisch verglasbar 
gekennzeichnete Modelle entsprechen zusätzlich der Verordnung (EU) 2017/745 für 
Medizinprodukte.

Eschenbach sunglasses meet or exceed the Regulation on Personal Protective 
Equipment (EU) 2016/425 and so bear the CE mark. All sunglasses therefore meet a 
sufficiently high level of safety to ensure risk-free use. This means that the marked 
products are approved for cross-border trade in the EU. Models marked as available 
with prescription lenses also comply with Directive (EU) 2017/745 concerning 
medical devices

Les lunettes de soleil Eschenbach répondent à la Directive européenne sur les 
équipements de protection individuelle (UE) 2016/425, respectivement la dépassent  
et portent par conséquent le marquage CE. Toutes les lunettes de soleil présentent 
ainsi un niveau de sécurité suffisant pour une utilisation sans danger. Les produits 
ainsi marqués sont donc autorisés à la circulation intracommunautaire. Les modèles 
marqués optiquement vitrifiables répondent en outre aux Directives (UE) 2017/745 
pour les produits médicaux.

Las gafas de sol Eschenbach cumplen o superan lo estipulado en el Reglamento sobre 
equipos de protección personal (UE) 2016/425 y están señalizadas con el marcado CE 
correspondiente. Esto permite a las gafas de sol ofrecer un uso libre de peligros con 
un nivel de seguridad suficiente. Los productos así señalizados pueden comercializarse 
a nivel internacional en la UE. Como modelos marcados como vitrificables ópticos 
cumplen además la Directiva (UE) 2017/745  relativa a productos sanitarios.

TECHNOLOGY
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War die Konstruktion der flexiblen Brücken bisher auf 
Runddrähte beschränkt, können nun auch nach langjäh-
riger Entwicklungsarbeit komplexe Oberbalken und 
Brücken aus          TITANFLEX-Plattenmaterial hergestellt 
werden – die Geburtsstunde der „Performance- De-
sign-Technology“. 

Das Ergebnis: robuste, strapazierfähige TITANFLEX-Fas-
sungen in Kombination mit modernsten Styles -  formsta-
biler und widerstandsfähiger als je zuvor und dennoch 
hochflexibel! Ausgezeichnet auf Grund erstklassiger 
Verarbeitung, uneingeschränktem Tragekomfort, per-
fekter Passform und einzigartiger Design-Excellence.

Whereas it was previously only possible to make flexible 
bridges from metal wires, many years of development 
work now mean that complex top bars and bridges can be 
manufactured from TITANFLEX sheet material – the 
birth of                  „Performance-Design-Technology“. 

The result: sturdy, resilient TITANFLEX  frames combined 
with the latest styles - keep their shape better and 
tougher than ever before but incredibly flexible! Excel-
lent in every way: exemplary workmanship, superb 
wearing comfort, perfect fit and unique design excel-
lence.

Alors que la construction de ponts de nez flexibles était 
jusqu’à maintenant limitée aux fils circulaires, il est en 
effet désormais possible, grâce à des années de 
recherche sur le sujet, de fabriquer des barres 
supérieures et des ponts complexes avec des plaques en 
TITANFLEX – marquant ainsi l’avènement de la nouvelle « 
Performance-Design-Technology ».

Cela permet d’obtenir des montures en TITANFLEX très 
résistantes et d’une grande modernité – plus stables et 
robustes que jamais, tout en conservant leur 
remarquable flexibilité! Excellence des finitions, confort 
de port total, forme parfaitement adaptée au visage, 
recherche design exceptionnelle.

La construcción de los puentes flexibles se limitaba hasta 
el momento a hilos redondos, ahora tras años de trabajo 
de desarrollo se pueden realizar partes superiores y 
puentes complejos de material de placa TITANFLEX, ha 
nacido la „Performance-Design-Technology“.

El resultado: monturas TITANFLEX  sólidas y resistentes 
combinadas con un estilo moderno, con una estabilidad 
de forma y una resistencia desconocidas hasta ahora 
pero con una gran flexibilidad. Excelente por su 
fabricación de primera calidad, su extremada comodidad 
al llevarlas, su perfecta adaptación y su excelencia única 
en materia de diseño.

TITANFLEX  Performance-Design-Technology

Beste Anpassbarkeit der Bügel dank komfortablem „ets“ 
(easy temple shortening): Die modischen Details an der 
Frontseite der Bügelenden bestehen aus Einzelsegmen-
ten, die sich bis zur gewünschten Bügellänge abtrennen 
lassen. Der Service kann vor Ort geleistet werden und 
erspart Sonderbestellungen. 

Fitting:
• Bügelende abziehen und in 2,5-mm-Schritten kürzen. 
• Bügeleinlage entsprechend abschneiden. 
• Bügelende wieder aufziehen.

Comfortable „ets“ (easy temple shortening) for superb 
fit: the stylish details on the front of the temple tips are 
comprised of individual segments to allow them to be ad-
apted to the desired temple length. The service can be 
provided on the spot and saves placing a special order. 
 
Fitting:
• Remove temple tips and shorten in 2.5 mm stages. 
• Cut the temple insets off to the appropriate length. 
• Replace the temple tips.

Branches ajustables grâce au système pratique « ets » 
(easy temple shortening) : les détails mode situés sur la 
face extérieure à l’extrémité des branches sont compo-
sés de segments distincts qui peuvent être retirés un à 
un de manière à obtenir la longueur souhaitée. Ce ser-
vice peut être effectué sur place et évite d’avoir à com-
mander des branches spéciales.

Adaption:
• Retirer l’extrémité de la branche et raccourcir 
 par pas de 2,5 mm. 
• Découper la garniture. 
• Remettre en place l’extrémité.

Óptima adaptabilidad de las patillas gracias al cómodo 
sistema „ets“ (acorte fácil de la patilla, por sus siglas en 
inglés). Los modernos detalles de la parte delantera de 
los extremos de las patillas se componen de elementos 
individuales que se pueden separar para obtener el largo 
deseado de la patilla. El servicio se puede realizar in situ 
lo que evita tener que hacer pedidos especiales. 

Adaption:
• Retirar el extremo de la patilla y  acortar
 en segmentos de 2,5 mm. 
• Cortar la vaina de la patilla correspondientemente. 
• Volver a colocar el extremo de la patilla.

easy temple shortening

Bitte beachten Sie:
Unsere TITANFLEX Brücken und Bügel bieten auch beim 
Biegen eine hohe Haftung der Farben, durch dünne, hoch-
flexible Lackschichten. Speziell bei den TITANFLEX-Mo-
dellen führt das gewohnte Ausdrücken der Stützgläser zu 
einer Beschädigung der Lackschicht bis hin zur Lackablö-
sung. Dies wird durch ein Öffnen des Schließblocks, vor 
Entnahme der Stütz- gläser, verhindert.

GLAZING

Please note: 
Even when flexed, the colour finish on our  TITANFLEX 
bridges and temples remains highly adhesive because of 
the use of thin, highly flexible layers of lacquer. Particularly 
with TITANFLEX frames, the normal act of pressing out 
the demo lenses causes the lacquer coating to be damaged 
or to peel off. This can be prevented by opening the clamp 
before removing the demo lenses.

LA POSE DES VERRES 

Important : 
les branches et nez en TITANFLEX sont recouverts de 
fines couches de laque hautement flexibles afin de garantir 
une bonne tenue du laquage même en cas de courbure. 
Lorsque vous utilisez la méthode habituelle par pression 
pour extraire les verres de démonstration montés sur un 
modèle en TITANFLEX, cela abîme la couche de laque qui 
risque alors de s’écailler. Pour empêcher cela, ouvrez le 
bloc de fermeture avant de retirer les verres de 
démonstration.

LOS CRISTALES 

Tenga en cuenta: 
nuestros puentes y patillas TITANFLEX ofrecen también al 
doblarse una elevada adherencia de los colores mediante 
capas de esmalte fino altamente elástico. Especialmente 
en los modelos TITANFLEX, la presión habitual que se 
ejerce en los cristales de apoyo provoca daños en la capa 
de esmalte hasta incluso llegar a desprenderse. Esto se 
evita abriendo el bloque de cierre, antes de extraer los 
cristales de cierre.

Rostfreihe Edelstahl-Padarme

Stainless steel pad arms

Supports en acier inoxydable

Almohadillas de acero inoxidable

!
DIE VERGLASUNG

TECHNOLOGY
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TITANFLEX ist eigentlich eine ganz normale 
Brillenfassung. Eigentlich, wenn da nicht das 
gewisse Etwas wäre: der Werkstoff, aus dem 
die Fassung hergestellt ist! Eine super-elas- 
tische Titanlegierung, das Material der Zukunft. 
TITANFLEX  ist über 10 mal mehr elastisch 
als herkömmlicher Federstahl! Diese Super- 
elastizität wird durch einen Effekt bewirkt, den 
die Wissenschaftler Phasenumwandlung nen-
nen. Solche Umwandlungen sind temperatur-
abhängig. Wir haben das Material so behandelt, 
dass die optimale Elastizität bei Temperaturen 
zwischen -10 °C und +40 °C auftritt. In diesem 
Bereich kommt die Brillenfassung auch nach 
extremer Verformung wieder in ihre ursprüng-
liche Form zurück. Und das nicht nur einmal, 
sondern immer wieder. Deshalb passt sie auch 
immer wie angegossen. Die untenstehende Ab-
bildung vergleicht schematisch das Biegever-
mögen von TITANFLEX mit z. B. Edelstahl.

TITANFLEX  would be a perfectly normal                
frame if it weren’t for that certain something: 
the material from which it is made! A super-
elastic titanium alloy, the material of the future.
TITANFLEX  is over ten times more elastic than 
conventional spring steel. This superelasticity is 
achieved by utilising an effect which scientists 
call phase transition. Such transitions take place 
at particular temperatures. We have treated 
the material in such a way as to gain optimum 
elasticity at temperatures of between -10° and 
+40° Celsius. In this temperature range, the 
frame reverts to its original shape even after 
extreme distortion. Not just once but always. 
That’s why it always fits.The adjacent illus-
tration shows a schematic comparison of the 
pliability of TITANFLEX  , on the one hand, and 
stainless steel, on the other.

TITANFLEXest en fait une monture de lunettes 
tout à fait normale. En fait, s’il n’y avait pas ce 
petit quelque chose: le matériau à partir duquel 
est fabriquée la monture! Un alliage de titan hy-
perélastique, le matériau de l’avenir.  
TITANFLEX   est 10 fois plus élastique que l’acier 
à ressorts traditionnel. Cette hyper-élasticité 
est obtenue par un effet que les scientifiques 
appellent transition de phase. De telles transi-
tions sont fonction de la température. Nous 
avons traité le matériau de manière à obtenir 
l’élasticité maximale à des températures situées 
entre -10 °C et + 40°C. Dans cette plage, la mon-
ture de lunettes retrouve sa forme initiale, 
même après une déformation extrême. Et ce, 
pas seulement une fois, mais chaque fois. C’est 
aussi pourquoi elle sied toujours. Comme fai-
sant corps. L’illustration cicontre compare sous 
forme de schéma les caractéristiques de pliage.

TITANFLEX  en realidad, sería una montura com-
pletamente normal, sino fuera porque tiene algo 
muy especial: el material del que está compues-
to. Una aleación de titanio de gran elasticidad, el 
material del futuro. Y es que, ¡ TITANFLEX   tiene 
una elasticidad 10 veces superior a la del acero! 
Esta gran elasticidad se consigue mediante un 
efecto que los científicos denominan “transfor-
mación de fases”. Estas transformaciones de-
penden de la temperatura. Por eso, hemos tra-
bajado el material de tal forma que se consigue la 
elasticidad óptima entre los -10 °C y los +40°C. 
En este campo, la montura vuelve a su forma 
original incluso tras sufrir una deformación ex-
trema. Y no sólo una vez, sino en todo momento, 
por lo que siempre se adaptará como un guante. 
En la siguiente imagen se comparan de forma es-
quemática la flexibili.

DAS MATERIAL THE MATERIAL LA MATÉRIAU EL MATERIAL

Edelstahl Stainless
Steel

Acier fin Acero

Vergleich des Biegeverhaltens von TITANFLEX  und 
Edelstahl.

Comparison of the pliability of TITANFLEX   and
stainless steel.

Comparaison des caractéristiques de pliage de
TITANFLEX   et de l´acier fin.

Comparación de la flexibilidad del TITANFLEX  y del 
acero.

Das Herstellungsverfahren von TITANFLEX

Diese spezielle Titanlegierung wird im allge-
meinen im Hochvakuum durch Elektrostrahlen 
geschmolzen. Dieser Vorgang wird Vakuum-In-
duktionsschmelze genannt. Im Rahmen konven-
tioneller Warm- und Kaltumformung entsteht 
aus dem Gussblock in der Weiterverarbeitung 
bevorzugt Draht, aber auch Bleche und Rohre. 
Um die maximale superelastische Dehnung in 
dem von uns gewünschten Temperaturbereich 
zu erzielen, wird das Material einer streng kon-
trollierten thermo-mechanischen Behandlung 
unterzogen. 

Die Einsatzarten 

Wegen der guten Biokompatibilität der su-
per-elastischen Drähte wurden diese zuerst in 
der Medizintechnik verwendet. Als sogenann-
te orthodontische Bögen wurden sie erstmals 
in den USA zur Zahnregulierung eingesetzt. 
Durch die nahezu konstante Spannung über 
einen weiten Dehnungsbereich bieten sie die 
idealen Eigenschaften für eine schonende Be-
handlung. 

Superelastische Titanlegierungen eignen sich 
darüber hinaus besonders für Instrumente 
und Geräte für vielfältige diagnostische und 
therapeutische Eingriffe. Knicksicherheit, 
Steuerbarkeit und extreme Biegbarkeit machen  
superelastische Titanlegierungen einzigartig 
für diese Anwendungen. Eschenbach entwi-
ckelte daraus eine revolutionäre Brillenfassung. 

Qualität im Blickpunkt 

Eschenbach Brillenfassungen erfüllen bzw. 
übertreffen die Anforderungen der Verord-
nung (EU) 2017/745 für Medizinprodukte und 
sind dementsprechend CE gekennzeichnet.

Gewährleistung: Bei Material- oder Herstel-
lungsfehlern an der Fassung übernehmen wir 
eine Gewährleistung gemäß den gesetzlichen 
Bestimmungen. Schäden durch unsachgemä-
ße Behandlung, mangelnde Sorgfalt, Unfälle, 
normale Abnutzung sowie Ansprüche für auf-
tretende Folgeschäden fallen nicht unter die 
Gewährleistung. 

Bitte beachten: TITANFLEX-Fassungen sind su-
per-flexibel, aber nicht unzerbrechlich! Die  
TITANFLEX  Teile sollten nicht mehr als 60° 
gebogen werden.

The manufacturing process at TITANFLEX

This special titanium alloy is produced by means 
of a melting process – generally in an extreme 
vacuum by means of electron rays, vacuum 
arc or vacuum induction. Conventional heat 
and cold transformation results in wire and 
also sheets or pips of the moulded blocks. The 
material undergoes strictly controlled ther-
mo-mechanical treatment to gain superelastic 
pliability

Applications

Because of its favourable bio-compatibility, 
these superelastic wires were initially used in 
medical technology. They were first utilised in 
the USA as so-called orthodontic bows in den-
tal correction applications. With their almost 
constant tension over a wide elasticity range, 
they offer.

In addition, superelastics titanium alloys are 
particularly suitable for use with instruments 
and machinery for numerous diagnostic and 
therapeutic activities. Buckleproof, easy to 
control and extremely pliable, superelastic ti-
tanium alloys are uniquely suited to these appli-
cations. And Eschenbach has created a revolu-
tionary frame from this material.

Focusing on quality

Eschenbach frames fullfil or exceed the re-
quirements of Directive (EU) 2017/745 for 
medical products and consequently carry the 
CE mark.

Warranty: If defects arise which are due to 
faulty workmanship or faulty materials we pro-
vide a warranty in accordance with the legal 
requirements. Damage arising from improper 
treatment, carelessness, accidents, normal 
wear and tear and consequential damage are 
not covered by this warranty.

Points to Observe: TITANFLEX  frames are 
extremely flexible, but not unbreakable!  
TITANFLEX  components should not be bent by 
more than 60°.

Le procédé de fabrication de TITANFLEX

Cet alliage de titan spécial est élaboré. Coulé en 
général dans un vide élevé par jet électronique, 
arc sous vide ou induction sous vide. Le formage 
conventionnel à chaud et à froid permet d’obte-
nir dans le traitement ultérieur, à partir du lin-
got, du fil de préférence, mais aussi des tôles et 
des tubes. Pour obtenir l’extension hyper-élas-
tique maximale dans la plage de température 
préconisée, le matériau est soumis à un traite-
ment thermo-mécanique strictement contrôlé.

Les types d’utilisation

En raison de leur bonne biocompatibilité, les 
fils hyper-élastiques ont d’abord été utilisés 
dans la technique médicinale. Ils furent mis en 
oeuvre pour la première fois aux Etats-Unis 
dans l’orthodontie en tant que «voûte ortho-
dontique». De par la tension presque constante 
qu’ils assurent sur un vaste domaine d’exten-
sion, ils offrent les propriétés idéales pour un 
traitement soigneux. Les alliages de titan hy-
per-élastiques conviennent de plus tout parti-
culièrement aux instruments et aux appareils 
destinés aux interventions diagnostiques et 
thérapeutiques les plus diverses. La sécurité 
contre le flambage, la maniabilité et la flexibilité 
extrême font des alliages de titan hyper-élas-
tiques un élément unique en son genre pour ces 
applications. Eschenbach en a fait une monture 
de lunettes révolutionnaire.

Qualité en ligne de mire

Les montures de lunettes Eschenbach ré-
pondent aux exigences et vont même au delà 
de la Directive 2017/745 (UE) concernant les 
produits médicaux et sont donc référencées 
CE.

Garantie: En cas de défauts de fabrication ou 
de qualité de nos montures, nous garantissons 
la réparation comme convenu dans nos condi-
tions générales de vente. Les dommages liés a 
un manque de soin, un traitement inadapté, des 
accidents et une usure normale ne sont pas co-
verts par la garantie.

Attention: Les montures TITANFLEX  sont su-
per flexibles mais pas incassables! Les parties 
en  TITANFLEX  ne doivent pas etre pliées a plus 
de 60°.

El proceso de fabricación de TITANFLEX

En general, esta aleación especial de titanio 
se funde al vacío con rayos electrónicos. Este 
procedimiento se llama “fusión por inducción 
al vacío”. En el marco de la conformación en 
frío y caliente convencionales, normalmente se 
fabrican alambre del bloque de fundición, aun-
que también se producen chapas y tubos. Para 
conseguir el objetivo de la máxima flexibildad 
posible a nuestra temperatura deseada, el ma-
terial es tratado con un proceso termomecánico 
altamente controlado.

Los usos

Debido a la alta compatibilidad biológica que 
presentan los alambres superflexibles, éstos 
se empezaron a utilizar en el campo de la inge-
niería médica. Se utilizaron por primera vez en 
EE.UU. como alambres para ortodoncia con el 
fin de obtener mejoras en este campo. Y es que, 
debido a la tensión prácticamente constante 
que crean en un campo concreto, presentan las 
características ideales para llevar a cabo un cui-
dadoso tratamiento.

Asimismo, las aleaciones de gran elasticidad 
resultan especialmente adecuadas para los 
instrumentos y aparatos utilizados en una gran 
variedad de intervenciones terapéuticas y diag-
nósticas. La resistencia a la rotura, la posibili-
dad de dirección del material y una flexibilidad 
extrema son las características que convierten 
las aleaciones de titanio de gran elasticidad en 
únicas para estas aplicaciones. Y Eschenbach ha 
desarrollado a partir de este material una mon-
tura revolucionaria.
 

El enfoque de la calidad

Las monturas Eschenbach cumplen o superan 
los requisitos de la directriz 2017/745 (UE) 
para productos medicinales y, por consiguien-
te, están marcadas según la norma CE.

Garantía: Asumimos garantía según las dispo-
siciones legales en caso de defectos de fabrica-
ción o de material defectuoso de la montura. En 
la garantía no se contemplan los daños causados 
por uso indebidó, falta de cuidado, accidentes, 
desgaste natural, asi como daños derivados.

Atención: Las monturas TITANFLEX  son su-
per elásticas pero no irrompibles. Las piezas 
TITANFLEX  no se deberían doblar más de 60°.
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Schutzstufen und Verwendungsmöglichkeiten 
Protection Ratings and Area of Application
Niveaux de protection et possibilités d‘utilisation 
Niveles de protección y aplicaciones

Sonnenbrillen, Schutzstufe: 0   
normales Tageslicht ohne nennenswerte Sonnenstrahlung

Sunglasses, protection rating: 0  
Dimmed brightness – suitable for driving and street wear

Lunettes de soleil, niveau de protection : 0  
Lumière du jour normale sans rayonnement solaire notable

Gafas de sol, nivel de protección: 0  
Luz diurna normal sin radiación solar notable

Sonnenbrillen, Schutzstufe: 1 
wechselnde, leichte Sonnenstrahlung

Sunglasses, protection rating: 1  
High contrast brightness – suitable for driving and street wear

Lunettes de soleil, niveau de protection : 1  
Rayonnement solaire variable et léger

Gafas de sol, nivel de protección: 1  
Leve radiación solar variable

Sonnenbrillen, Schutzstufe: 2  
durchschnittliche normale Sonnenstrahlung

Sunglasses, protection rating: 2  
Medium brightness – suitable for driving and street wear 

Lunettes de soleil, niveau de protection : 2  
Rayonnement solaire moyen normal 

Gafas de sol, nivel de protección: 2  
Común radiación solar normal

Sonnenbrillen, Schutzstufe: 3  
starke Sonnenstrahlung

Sunglasses, protection rating: 3 
High brightness – suitable for driving and street wear

Lunettes de soleil, niveau de protection : 3  
Fort rayonnement solaire

Gafas de sol, nivel de protección: 3  
Fuerte radiación solar

Sonnenbrillen, Schutzstufe: 4  
extreme Sonnenstrahlung, nicht für den Straßenverkehr 
geeignet

Sunglasses, protection rating: 4 
Exceptional brightness – not for driving

Lunettes de soleil, niveau de protection : 4  
Rayonnement solaire extrême, non approprié pour conduir

Gafas de sol, nivel de protección: 4  
Radiación solar extrema, inadecuadas para el tráfico

Allgemein

• Alle Eschenbach-Sonnenbrillen sind ausgestattet mit hervorragenden 
 Qualitätsgläsern 
• Ausgezeichnete Abbildungseigenschaften und höchste optische Transparenz 
 durch exzellente Verarbeitungsqualität
• Maximaler Schutz vor schädlicher UV-A, -B und -C Strahlung (UV400) wird 
 gewährleistet
• Garantierte Erfüllung aller gesetzlichen und internationalen Anforderungen 
 und Normen
• Absolute Verkehrstauglichkeit und garantierte Signallichterkennung
• Je nach Variante erhältlich mit hochwertiger Verspiegelung und/oder Antireflex- 
 Beschichtung für höchsten Sehkomfort
• Ab Basiskurve 8 dezentrierte Ausführung für beste Abbildungseigenschaften
• Absorptionsdiagramme können bei Bedarf eingesehen werden

General

•  All Eschenbach sunglasses are fitted with excellent quality lenses 
•  Excellent focussing characteristics and very high optical transparency achieved by 
 first-class production quality
•  Maximum protection from harmful UV-A, -B and -C radiation (UV400) guaranteed
•  Guaranteed compliance with all statutory and international requirements and  
 standards
•  Absolutely guaranteed traffic suitability and traffic signal transmittance
•  Depending on the model, available with high-quality coating and/or anti-reflex 
 coating for ideal visual comfort 
•  Decentred version for excellent focussing characteristics as from radius 8 
•  Absorption diagrams can be analysed if necessary

Généralités

•  Toutes les lunettes de soleil Eschenbach sont équipées de verres de grande qualité 
•  Excellentes propriétés de techniques et qualité optique exceptionnelle grâce à une  
 finition haut de gamme
•  Protection maximale garantie contre les rayons UVA, UVB et UVC (UV 400)
•  Répond à toutes les exigences et normes internationalesen vigueur
•  Convient parfaitement à la conduite et permet de bien voir les feux de signalisation
•  Selon les modèles, disponible avec un traitement miroir et/ou antireflet de haute  
 qualité pour un confort visuel absolu
•  Modèle décentré disponible à partir d‘une courbe de base 8 pour une meilleure  
 qualité de reproduction
•  Diagrammes d‘absorption disponibles si nécessaire
•  A petición se pueden poner a disposición diagramas de absorción

Informaciones generales

•  Todas las gafas de sol de la marca Eschenbach están dotadas de lentes de calidad  
 sobresaliente 
•  Excelentes propiedades de formación de imagen y la más alta transparencia óptica  
 gracias a la impecable calidad de acabado
•  Máxima protección contra la radiación perjudicial UV-A, UV-B y UV-C (UV400)
•  Cumplimiento garantizado de todos los requisitos y normas legales e 
 internacionales
•  Aptitud para el tráfico absoluta y reconocimiento garantizado de las señales de  
 tráfico
•  Según la versión, disponibles con tratamiento espejado y/o antirreflejante para un  
 óptimo confort
•  A partir de la curva de base 8, versión descentrada para propie dades de formación 
 de imagen óptimas
•  A petición se pueden poner a disposición diagramas de absorción
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• Hochwertiges CR39 Kunststoffglas
• Optimaler Tragekomfort
• Leicht und bruchsicher

• High-quality CR39 plastic glass
• Optimum wearing comfort
• Light and fracture proof

• Verre en matière plastique sur la base CR-39  
 aux propriétés exceptionnelles
• Port ultra-confortable
• Léger et résistant aux chocs

• Lente orgánica CR39 de alta calidad
• Máximo confort
• Ligero y resistente a las roturas

 

• Hochwertiges Polycarbonat-Sonnenglas mit Polarisationsfilter
• Äußerst leistungsfähiger Polarisationsfilter
• Ausgezeichnete Abbildungseigenschaften in höchster Verarbeitungsqualität
• Absolut bruchsicher und besonders kratzfest
• Hervorragend geeignet für Straßenverkehr und Wassersport
• Erfüllung aller gesetzlichen Anforderungen
• 100 %ige UV-A-B-C Absorption

• High-quality polycarbonate sunglasses with polarisation filter
• extremely efficient polarisation filter
• excellent imaging characteristics in highest proccessing quality
• completely fracture-proof and particulary scratch-resistant
• outstanding suitability for road traffic and water sports
• fulfils all legal requirements
• 100 % UV-A-B-C absorption

• Verres solaires en polycarbonate de qualité supérieure avec filtre de polarisation
• filtre de polarisation extrêmement performant
• excellente qualité de vision et finitions remarquablement soignées
• absolument incassables et particuliérement résistants aux rayures
• parfaitement adaptés à la conduite sur route et à la pratique des sports nautiques
• conformes à toutes les exigencies légales
• absorption totale des rayons UV-A, UV-B et UV-C

• Gafas de sol de policarbonato de alta calidad con filtro polarizador
• filtro polarizador extremadamente potente
• excelentes propiedades de reproducción de la imagen con un tratamiento 
 de máxima calidad
• absolutamente seguras contra rotura y expecialmente resistentes a los rasguños
• excelentes para el tráfico y los deportes acuáticos
• se cumplen todos los requisitos legales
• absorción 100 % UV-A-B-C

• Nahezu unzerbrechlich durch die Verwendung von hochwertigem Polycarbonat
• Leicht und bruchsicher
• High Resistance Hartbeschichtung für optimalen Pflegekomfort
• Die Ausführung mit Polarisationsfilter ist hervorragend geeignet für den Einsatz
  im Wassersportbereich

• Almost unbreakable thanks to the use of high-quality polycarbonate
• Light and fracture proof
• High resistance hard coating for an optimum cleaning comfort
• The model with polarisation filter is especially suitable for use in the water sports  
 sector

• Pratiquement incassable grâce à l‘utilisation d‘un polycarbonate haut de gamme
• Léger et résistant aux chocs
• Revêtement trempé très résistant et facile d‘entretien
• Ce modèle arbore un filtre polarisant exceptionnel qui convient parfaitement aux  
 sports nautiques

• Casi irrompible gracias al uso de policarbonato de alta calidad
• Ligero y resistente a roturas
• Tratamiento endurecido High Resistance para un óptimo confort de limpieza
• La versión con filtro polarizador es ideal para el uso en deportes acuáticos

• Fortschrittliches CR39 Kunststoffglas mit hoher Farbtreue und excellentem Kontrast
• Optimaler Tragekomfort
• Leicht und dünn 
• Entspricht den neuesten Normen der EU

• Advanced CR39 plastic lens with high colour fidelity and excellent contrast
• Optimum comfort
• Light and thin
• Complies with the latest EU standards

• Verre en plastique CR39 à la technologie évoluée garantissant un rendu très fidèle  
 des couleurs et un excellent contraste  
• Confort de port optimal
• Mince et léger
• Satisfait aux normes les plus récentes de l’Union européenne

• Acrílico CR39 avanzado con elevada fidelidad cromática y excelente contraste
• Excelente confort de uso
• Ligero y delgado
• Cumple las normas más recientes de la UE

polyamid UV400
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TAC (Tri-Acetat-Zellulose)
• Leicht, dünn und stoßfest
• als polarisierende Variante für viele Sportarten und unterschiedliche Aktivitäten 
 sehr gut geeignet

TAC (Tri-Acetate-Cellulose)
• Lightweight, thin and shockproof
• Very suitable as a polarized version for many types of sports and different activities

TAC (Tri-Acetate-Cellulose)
• Léger, fin et résistant aux chocs
• Convient parfaitement en version polarisée pour de nombreux types de sports 
 et d'activités

TAC (Tri-Acetate-Cellulose)
• Ligero, delgado, resistente a los impacto
• Muy adecuado como versión polarizada para muchos deportes y diferentes 
 actividade

 

TAC
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